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HAZARDO ESTAS GRANDA EN ESPTRANTUJO :

Dum Pentekosto 1986 en Gérardmer, kie okazis la korrgreso
de U.F.E., S-ino Chev-erry parolis pri S-ro Pérairc., l<irr antaü
la milito, biciklis al einio (la vojafo daüris 4 jarojnl) : ,'- li
estas tre maljuna, sed §atus scii ôu en einio iu nrc.rrror.rs an-
koraü pri li."

ear'mi intcncis ôeesti la U.K. en Pekino mi notrs lrrrn in-
formon. Tamen mi opiniis, ke serôi iun (inter la rniti;rrdo da
einojl), kiu konis S-ron Péraire, estis kvazaü frenezaiol Scd mi
jam tiom ofte spertis la feiiôigajn hazardojn en Espcrantujo,
ke mi iom esperis.

- D!* 1a Kongreso estis ege malfacile kontakti kongresanojn,
ôar ôiuj multe ekskursis, la einoj estis ege okupataj pri la
Kongreso, ia rendevua tabulo ne bone funkciis ; fakte mi ne
plu pensis pri la afero.

Antaù ol reflugi al Eüropo, miaj geamikoj kaj mi devis pas-
igi tqBgn cn Pek.ino scn programo. Sed ôina amiko organizis
por ni kunvenon de veteranojf kiuj ne povis ôeesti ia korfireson
l<aj deziris renkonti gesamideanojn el Eksterlando. La kunveno
tre bone sukcesis kaj poste miaj geamikoj francaj tagman§is
en ôina farnilio kaj mi en alia kun ôina amikino.

[4ia gastiganto estis tre maljuna kaj pene parolis en Espe-
ranto, sed dank'al la junulino la konversacio estis interesa
dum la tuta tagmanfo. Subite la maljunulo klarigis, ke li lernis
espcranton el Franco, ki! vcnis al einio, scd bedaürinde li
perdis, dum la milito en Cinio, ôiujn dokumentojn kaj memor-
aiojn de tiu epoko. Do, de kelkaj horoj mi estis kun la persono,
kiun mi deziris renkontil Vere mia fojo estis grandega. Kaj mi
promesis rilatigi la du amikojn.

Reveninte hejmen, mi serôis la adreson de S-ro Péraire.
Mi telefonis al Grezijono kaj S-ro Babin respondis al mi : ',Sen-
dube nur mi konas la novan adreson de tiu maljuna samideano,
kiy îus translokifis en maljunuldomol". Jen: S-ro Lucien
Peraire, Foyer Emeraude, Ch.7, F 22380 Saint Cast le Guildo.

Kiam mi skribis al li, li estis feliôa, sed ankoraü pli feliôa
estis la ôino, kiam li ricevis rektajn novajojn el Ia malnova
amiko.

Por mi estis pozitiva sukceso de la Kongreso en Pekino I

Pontarlier dum decembro 1986a

IlÀarcelle Turin

Ndlr. Jen ege Qojiga informo por la legantaro de Laùtel, kies abonanto estis
de la komeneo nia amiko L. Pérairel La novaj gelaùtulol eksciu, l<e sAT-Brosur-
servo proiektas reeldoni, tuj kiam eblos, la bro§uron "Tra la mondo perr biciklo"
plus la felietonaiojn iam aperintainen L1. Amikan saluton de ni ôiui al Alfa*BetalI
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"... La liberala kapital-
ismo kvazaü kolapsas ; tio estas

fakto, sed la socio ne povas tamen trovi
resanifon en burokrata Statsocialismo, aü §tat-

kapitalismo. Oni devas trovi socisisternon, kiu
cbligus individuan iniciativon, $uadon de la pla-
ncdaj riôaioj kaj kiu tamen malebligus la eksplu-
atadon de homo super alia homo."." Lr\NTI

(Leteroj , p.107 de la reeldono)

La ôr-postan enkondukon proponas rraiqranda partio, kiu havas lratorqaniz-
ojn en kelkai landoj (Aùstralio, Aùstrio, Karrado, lrlando, Novzelandc. Usono...)

kai antaù pluraj laroj eldoniqis sian Manifeston en esperanto. Ôra aclreso:
Socialisme Mondial, 8.P.26, B-67OO Arlon.

Ni, la Socialrsta Partio de Grandbritio, volas pre'zenti al Vi,
por stimuli drskutadon, mallongan re sumon de nia politiko.
Estas en aliaj landoj samopiniaj partioj kaj grupoj.

En ôiuj mondopartoj, ctaj minoritatoj supcrreqas je sia
profito, ar-li rekte aü per la §tato, la vivrimedojn de Homaro.
Kvankam nun ekzistas la produktofortoj, krudrnaterialoj, honiaj
energioj l<aj scioj, kiuj necesa.s por provizi plenan liberan vi-
von por ôiuj hornoj, oni ne povas tiuceie dediôi ilin en la rruna
socisistcmo komcrca. Ci tiu cqe misuze-ma sociordo cstas
kapitalismo. La alternativa sociordo, nia celo, kiun ni nonras
"Soclalismo" aü "Komunisrro", ankoraü ne ekzistas ie ajn.

Socialisrno bazif os je komuna posedo de kaj demokrata
rego super la vivrimedoj fare de la tuta komunumo kaj en
ties intereso" Jen tutplaneda komunumo sen naciaj landlimoj,
en kiu oni produktas varojn kaj servojn per nedevtga kunlaboro,
sole kaj rekte por uzado. Profitfarado ne plu estos Ia soci-
pelilo ; aôetado kaj vendado - do ankaü prezoj, salajroj,
profitoj, mono, bankoj ktp. - ne ekzistos. Ciu rajtos libere
preni alojn laù bezono. Sociaj aferoj estos administrataj en
tute demokrataj procedoj. E,kzistos nek deviga §tatmaôino, nek
armitaj fortoj.

Evidente minoritato ne povos trudi la kunagadan entuzias-
mon kaj socian respondecon, kiujn necesigos Socialismo ; do
nur konscia majoritata agado povos establi la novan socion.
En modernaj politikaj kondiôoj, socialista majoritato povas en-
potenci$i per balotado, kaj la sola obstaklo al establo de Soci-
alismo estas la neesto de tia majoritato. Tial la plej Erava
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ta"sko de socialistoj estas ciisvasti6r: ,it. scr. r.rli:,1aj r, Irc; kaj
plimult!go de' homoj, kii:j l<oriiprenas ka j (rt'. ir'.rr, .,.« rarisTari
socion.

Cvicianteco estas kontraüsocialisra prirrci;-lt: ,r ,( r.rIrst.r orga-
nizalo, celanta demckratan socion, devas msnr ('sri rrrtC du.rnû-
krata. Ni oponas la koncepton leninistari de "re\,.rr)li.rrtl,r p;lrti<.i".
Fakte BolSevismo estas dudekjarcenta teorio pr,, t-,rrrg.r.; revô-
lucioj en kamparanaj landoj.

Registara posedo de moderna industrio esiiir, :t;rrl<apital-
ismo. oni adrninistras naciigitajLr industriojn per l<.rg,rtiilistaj
metodoj por profite^vendi varojn sur rnondaj nterkatoj. r)r ir.p{g
Eüropo, Sovetunio, einio, Kubo ktp. ne estas kaj ntrir.rrrr r.sris
socialistaj socioj. En ôi tiuj landoj evidentas la ôefal rr.jroj
de kapitalismo : la perStata rego de prrvilegiita klas., k iu
superregas la vivrirnedojn, pormerkata prcduktado, ia salajra
si stemo, kapitalakumulado.

Ni, mondsocialistoj, oponas ôiujn formojn de rasismo kaj
naciismo. La salajrlaboristoj ne havas patrujon^ Kiam ajn ili
subtenas siajn estrojn en iu intcrnacia'konflikto, ili o[orlo.
sian propran intereson. Ni oponas ambari f lanko;n clc ôiuj
militoj ; militoj kreskas el la senôesa ekonomipolitika luktado
inter konkurantaj kapitalistaj klasoj kaj registaroj. E.n la kazo
de Vjetnamio, ekzemple, ni samtempe oponis 1a registarojn
de Suda kgi Norda Vjetnamio kaj la konkurantajn irnperial-
ismojn de Cinio kaj dc Usono. Nl r-rc konsidcras, kc iu unu im-
perialismo estas la "ôefa malamiko", kaj ke do necesas kunagi
kun aliaj imperialismoj por venki f in.

Ni ne scias, ôu Esperanto estos la universala lingvo de la
socialista mondsocio. Esperanto ja povas esti uzata por antaü-
enrgi la socialistan komprenon, kiu antaünecesas por konstrui
socion de abundeco kaj Iibereco....

*

JAKË,LINA : 70 jarojn po.ste"".

Antaü 10 jaroj, kiam mi estis pli iuna, mt ver§ajne skribus
plurajn pa§ojn prf socialismo, kaj la maniero §in ventgt. Sed mt
perdis multe da iluztoj. Nun, mt pensos, ke ôiam ripeti§as la
somo ctklo :
- homoj ribelos kontraü maljustaj regantoj
- kret§as novo socto, homoj plt bone fartas
- venos degenero pro la troa facileco de la ytvo
- el La §enerala degenero levifos homoj, ktuj kaptas la rego-

poÿon
- reÿeno al la unua fazo.
4

Lo dfverseco de Io sftuocro en la mondo venos d.e tio, ke
diversaj popoloj estos ie dlverso j etapoj de la cikto. Ekzemple,
nuntempe, en Okcid.enta Eüropo, ta labortsta kloso tiet bone
fartas, ke {ii tute ne d.eztras ribelt. Intelektutoj, ne planu
revolucion dum la somero iun vendredon, ôar tio estos la
ÿespero de La ludo de Guy Lux ôe la franca televido ! En aliaj
landoj La sftuocio estos tiel neeltenebla, ke revolucto estos
baldaüa. Tio, kton mi estos skrtbanta, estos tre malnova, tton
jam dfris La Predikanto, kfes ltbron Zamenhof tradukis et la
hebrea (jes, kompreneble, mt mencias tron, ôor post mi en lq
ôeno estos Garolo, onf sfn amuzas, kiet oni povosl). Kompren-
eble mi esperos, ke mt eroros, kaj ke venos tempo, kiam la
tuta homaro estos stabtltgtta ôe lo stodfo de bonfarto. Ont
rajtas revi, ôu ne ? Sed ml vidis en la historio de La homaro
jenon :
- romiaj paganoj persekutis tiujn, ktuj ne lrredis, ke la impert-

estro estos dio
- poste kristanoj persekutis multajn krtsta,nojn kaj kelkajn

atetstojn nome de la amo al la proksimuLo
- nun ateistoj persekutos atei.stojn kaj kredantojn nome de la

libereco.
La Lasta avataro de ttu procedo estos, ke anarkista Laùtulo

pasintjare tnventis la liberpensan cenzuron. Kton fart ? Mi
§otus, ke ÿenu tempo, ktam ne estu malsato, nek malliber-
eioj, nek nektraceblaj malsanoj, nek mal§ato tnter popolaj,
Sed dum ili ankoraù. ekzistas, mi provos helpi at itiaj vtktimoj"

Konkludo .' ôu zu povus doni al ta grupo tt{rancto Bgtt de
Amnestio lnternacia eftkajn konstlojn prt la maniero decid.igt
la pokrstonojn aùtorttatojn, ke ili ltberigu Imdd"ad Husoin
Chandio-n ?

M aljakelinodis Jokelino.

Garolo : MOIüDSOCIALISMO : PRETER LA UTOPIO

La utopio : Tre interesa nia 24a ôenletero, kaj trafega la
enkonduko de Socialista Partio de Grandbritio ; en §i estas
klare esprimita la utopio same kiel la praktikaj manifestifoj
de nia socio. La tria paragrafo de la citita enkonduko montras
nrajn utopiajn sopirojn. Ja nia "alternativa sociordo", nia celo,
kiun ni nomas "Socialismo" aü "Komunismo", ankoraü ne ek-
zistas ie ajn kaj mi "optimisme" aldonas: ne ekzistis kaj
neniam ekzistos... Jakelino (pro sia juneco) sonfis dum l0
jaroj kaj mi (pro la sama pli fora juneco) dum 35 jaroj.... sed
ni konscias pri la utopio: t.e. pri la "neefektivigebleco" de tia
ideala sociordo, §uste pro la avataroj I
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La homo ja naskifas kun siaj naturaj karakteroj, karakteri-
7o) kaj kvalitoj... kaj la socio alportas p1ia]n koruptaiojn : la
kclektiveco estas plia moderna mito, kie la homoi 

-utina"

sin kroôas por pravigr sian utopran socialismon kaj siajn aliajn
,sintenojn, . 

intime ligitajn al homekspluatado. (La' legantoj éeLaùtel, kiuj eventuale 6atus koni 
'pliajn 

detalojn pri mia
pensmaniero, povas aôeti mian eseon : r'ftIoderna Mito : La
Ko.lektiveco"... La tuta profito iras ne al mia kapitalista poso
sed al S.A.T.:).

La avataro : Tute ne interesas scii ôu est:rs Di«r .rü alia Dia_
blo, k lu kreis la mondon kaj la teruran bcstaôorr : la homon(.. .jes, Jakelino, tio amuzegas min, ke honr«r j l<orrtcntigas sintiom simple...). La fakto estas, ke kun aù sen lliblio, inspirita
de Dio kaj tradukita de Zamenhof, la homo (.slirs pekoplena.
Oni tute ne bezonas esti rel igiema por konstati la sep ôefajn(mortmeritajn aü ne) pekojn : org oj Io, en vio, av.rrt.r o, malôast-
eco, glutemo, kolero, pigr eco, I au la kristanoj rrrcnr. Sendube
pliaj kvalitoj estus troveblaj ôe la homoj... secl tiLrj i r avataroj
if is sufiôaj por ke nia utopia socialismo neniam efc ktivi§u, kaj
estu neefektiv igebla... (tre bela esperanta vorto rrcclc.ktivig-
eblal). Kaj ne venu diri al mi, kiel tion faris J .J. [{ousseau,
l<e la homo naskifas "bona" (ja bono kaj malbono nc havas
apartan, propran signifon) sed, jes, la socio fu§as, koruptas
la homon.

La Ismo
de la soc
mesas la

Antaü la Genezo : Ni iom tro facire forgesas, ke ra homoj
inventis-ta-miton : Kolektiveco, same kiel "ta pliajn mitojn elDio, Kristo, Alaho, Budao ks. antaù marmurtaj '1arÂiro1. 

nntaü
multaj pliaj praaj jarmiloj, en la riama primiiiveco, lâ homoj
havis almenaù unu avantason : ili agadii kaj vivis ."*rtu.",
memsufiôe... aü tuj mortis... La pekoj, t<iuj sôndube jam ekzis-
tis, ^estis plene akcesoraj kaj tute negravaj pro la fakto, ke
feliôe ne estis homlefo sed nur naturle-fo. ÿi scncfi-rbe divenas,
ke mi pensas pri la origina ordo de la homoj, homoj, kiuj tiam
vivis orde kaj horde en la naturo... en plena - j"r,' Jakelino -
anarkio I lr4i scias, ke estas tre malfacile t.uniporti tian bil-
don, 

. tian imagon en nian nunan ne sociordon (tio )a estas
neebla), sed evolu.stadron por nova mondkoncepto. Tamen, post
35 jaroj da elrevi§o kaj longa pensado, mi plene konvint<isis,
ke tiu reveno al la origina ordo (mi ne diias : primitiveîoi
estas la nura solvo, post la forigo de la mitoj kaj ismoj.

eco. Ili estas multaj kaj sendube post la homlefoj, la kodoj,
la moraloj el tradicioj, kutimoj kun kultoj, ritoj, simboloj
ktp. ni rememoru, jes, pri Statismo, kapitalismo, naciismo,
rasismo k.m.a. ismoj, kiuj estas forigendaj por ke instali§u
ne iu pseüdosocialismo, kie miksifas konceptoj de "sociala
justo" meze de kolektiva pigrado, kun almozado, karitato,
hipokritaj kompato kaj helpado (jes, Jakelino), sed vera, ja
senkompata (la naturle§o estas tia : senkompata) solidara
mondsocialismo, kie la memstaraj homoj ne petas pri 'rrajtoj"
sed plenumas siajn devojn de homoj en aütenta ne nur kun-
laboro, sed precipe kooperado.

La Mondsocialismo : Mi ne scias ôu la legantoj de Laüte!
tiel rapide povas senti tiun formon de socialismo, kiu tiom
klare aperis en mian... eble memmistifikitan menson. Jes, mi
konvinkifis, ke sennacieca, anarkia, tutmonda sociordo, kiun
oni perfekte povas kompreni kiel mondsocialismon, estos
efektivigebla post la natura mildigo de la cititaj homaj ava-
taroj kaj post la konsekvenca nuligo de la ôi-supraj ismoj.
Ni tamen plene sciu, ke tio ne estos verko de iu Dio aü
supera instanco, §tato, diktatoro, kolektiva dispozicio, ks. sed
peniga individua tasko por ôiu konscia homo, kiu sciis sin
liberigi de la nunaj katenoj de nia sociordo, kaj sciis atingi
sian individuan memstarecon, inkluzive por viveltenado. Mi
kredas, ke ni, esperantistoj, SAT-anoj kaj similaj liberpensuloj,
kiuj, iel, pro atavismo ankoraü uzas iajn cenzurojn sed ten-
dencas al tolero, estas sur la fusta vojo... kaj kredu, kara
Jakelino, ke mi kiel memkonvinkita anarkiistor plene kompre-
nas kaj akceptas vian amsenton, sendepende de la signif o
de ôi tiu vorto "amo", kiun la homoj hipokrite kapablas pre-
zenti.

GAROLO
P.S. : Espereble ôi tiu interesega temo : Mondsocialismo al-
portos tiom da debatoj kaj kunlaboroj kiom la temo : Kva-
draturo de I'cirklo venigis, kvankam la cirklo restas same
ronda (aü kvadrata) kiel antaüe. Mi profitas la okazon por
informi la Laüte-anojn ke en miaj in§enieraj kalkuladoj mi
daüre uzis tt = ),L416, kaj ke fis la nuna momento tute ne
aperis la minimumaj teknikaj problemoj I

*
Bv. korekti, en L1 69, p.4), linio 27 i (problemo : pri mono, ne pri

loialeco al §tata re§imo-.). La aùtoro volis substreki, ke êe okcident-
eùropanoi temas i a nur pfl mono, ne pri paperoi el laborelo' ktp-.
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: La ismoj estas evidente la doktrinoj kaj sistemoj
io, kiuj katenas la homon kiel individuon kaj malper_
atingon de memstareco, de memevoluc kaj .".srfiê_
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îmseb.' PRI ÀTONDSOCIÂLXSMO

lam antaüe, mi kredfs je soctalfsmo. Sed ff §olhos ne tre
bone funkcrf. En ôiuj landoj, kie fi operis - oü ft tffs olrspeco
sistemo, kiel en Sovetio - où ft i§as enutga afero, pro manko
de enkalkulado de la nemateriaj bezonoj de la homo. Tto
estos la kazo en tndustriaj land.oj. En Francto nt spertrs ffn :
Ne nur la senlaboruloj estis pli multaj ol antaüe - kto estos
klartgebla pro la ekonomia sttuocio -, sed ili estos plt mal-
mild.e traktataj ol antaùe, materie koj psfkologie. Kaj mi ne
parolu pri la le§propono pri Esperanto...

Sociolismo estos solvo por la problemoj de la antaùa jar-
cento: lo industrta revolucio kaj §iai tconsekvencoj - pruskrib-
ttaj de Zota - rgis fin preskoü nepra. Sed la hodiaüa mond.o,
tiu de la atomenergio, televido, robotoj, komputeroj, mtnttelo,
genetikaj mantpuladoj... ktp, estigcs novajn problemojn, ktujn
la teortistoj de la Sociolismo ne antaüvidis.

Kio gravas, tio ne estos teorioj sed bonvolemaj homoj, ktuj
agas por plibeligi kaj plibonigi la mondon, onstotcù malpurigi
gin. Iu ajn estu la slstemo, ttaj homoj kreos belecon kaj
amon ôtrt<aü si, ôiu loù stoj fortoj, eô kreante teoriojn. Se [u
kopoblos malkovri teorion por solvi ta hodiaüajn problemojn,
sen uzo de perforto kai se.n forigo de ltbereco, li estu bon-
vena I

Jopo Orliange : KONTRIBUO al debato pri
"MONDA SOCIALISMO'I

Laù mi, unue necesas bone difini, kio estas socialismo, ôar
kiom da personoj, tiom da komprenoj. Se ni esploras en Larus-
vortaro, ni trovas jenan difinon : "Nomo de diversaj ekonomiaj,
sociaj kaj politikaj doktrinoj, kunligitai per komuna kondamno
al Ia privata proprumo de la produktaj kaj inter§anfaj rime-
doj -.-Ôe la bazo de la socialismo trovi§as Ia denunco kontraü
Ia sociaj malegalecoj, kiu de Platono §is Gracchus Babeuf
(Grakis Babif)(en periodo de Ia franca revolucio, 1789), ku§is
nur sur moralaj konsideroj. Sekve venis teknikaj klarigoj pri
la malegalecoj kaj proponoj de panaceoj (Sismondi, Sansimono
- Saint-Simon). Tiel en la l9a jarcento naski§is diversaj pro-
ponoj... (NIi nur citas) : la sansimonistoj kaj ankaù la asociaj
emuloj kiel Furje (Fourier), Louis Blanc en Francio, Owen
(oüen) en Anglio, unuj por la §tata proprumo' aliaj por fede-
racio el produktaj asocioj (kooperativoj). Cefe sukcesis nur
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la kooperativoj de aôetantoj. Poste venis K. N{arks kaj Engels,
kiuj parolis pri scienca socialismo..."

"i\4arksismo : Soci*politika doktrino cclanta pcr starigo de
celkonforma mastrumado forigi la plusvaloron, kiun profitas
mastro, akcikompanio aü §tato el la laboro clc' siaj dungitoj."
Laü mi, estas eraro paroli pri forigo de la pltr:;valoro, estus
pli bone diri, ke §i ne plu farifos propraio de mastro, sed socia
propra]o.

P, Larus diras, ke "la marksismo ne s

de la strukturo, sed ankaü, ke tiu aliigo
estas konsekvenco de la kontraüdiro
re$imo". Prefere ol kontr roj, mi dirus : konsekvencoj de la
kapitalista disvolvif o kaj malkapablo solvi Ia problemojn de tiu
disvolvif o" Plie, se oni diras "neevitebla", oni povus konkludi,
ke ôiamaniere, fataie tio okazos, do oni ne bezonas agr por

$in efektivigi. Laü mi, [Àarks volis diri nur, ke la socio devos
nepre 3anfi la sistemon, se fi volas plene kaj pace profiti de
ô;uj akiritaj progresoj (scienco, tekniko, ktp,,).

E.stas grava afero, ke unue la socialismo estis morala sento,
kiu malakceptas 1a sociajn malegalecojn, ka.i kiu estis por pli
justa, pli fraTeca, pli frateca sociordo. Tiu morala sintenc
signif as, ko socialisto nc konsideras siajn propra.ln ;ntci csojn
kaj egoiste ag,as por tiu celo, sed ke 1i konsider as ankaii la
interesojn de siaj kunvivantoj, de la tuta socio, kaj partoprenas
maiavare al agado por ôies bono. Sed 1i vivas en ekzistanta
socioncJo. do siarigas la problemon ju§r trun sociordon. eu gi
kongruas al liaj rdcoj ? Cu gi cstas pcrfcktigcbla, plibonig-
cbla ? eu eblas fin anstataüigi per iu pli bona ?

Laü mi, estis K. N4arks, kiu pli bone montris la funkciadon
de ia kapitalismo kaj prognozis fian evoluon. Sed kiel diras
Larus, li ne limigis sin al tiu analizo, sed proponis kaj agis por
anstataùigo de iiu sistemo. Ôr, kiel diias ia dif ino, 

."l\4arks

estis por forigo de la plusvaloro ? Laù mi, temis nur, ke {i ne
farifu propraio de la mastro, sed male propraio de la socio.
E,ble N4arks ne klare prezentis la aferon. Ankaü pr1 la maniero
kiel okazos Ia anstataüigo de la kapitalismo kaj pri kio estos
la socialismo. Laù mi, li tro simpligis la aferon, parolante pri
bataio de klaso kontraü klaso, ankaü montrante nur aspekton
de ekspluatistoj de la kapitalistoj, sed forgcsante, ke tiu sis-
temo efike progresrgis la laborprocedojn, la procluktadon, kaj
do ebligis por ia tuta socio pli bonajn vivkondiôojn" Nur kiam
fi atlngas plenan disvolvigcn (kiei nun), tiam aperas situacio,
al kiu fi ne povas doni bonan solvon. La solvo laü fularks estos
la socialismo, sed li prezentis tiun socialismon kiel tro perfek-

t0

irr Iimigis irrragi aiiigon
estas neevitcbla, ke f i
internaj al kapitalista

tan institucion facile atingeblan, kiu efektivigos la senklasan
socion. Bedaürinde, la af ero estas ne tiel simpla, kiel
li kaj ankaü Lenin opinirs. IIi sincere kredis tion kaj oni ne
povas ilin kulpigi.

Kio okazis en Sovetio estas instrua. l. La revolucio okazrs
klel kontraüstaro al milito kai mizero, sed Ia granda amaso
ne konsciis pri kio estas komunismo ; estis nur unu politika
partio kaj interne de tiu partio malmulte nombraj gvidantoj,
kiuj prenis la politikan povon. Tiel oni trudis al la plimulto
solvon, kiun fi ne bone komprenis. Tro estrs la unua malfacil-
aio, kiu ankaü influis sur la sekvontajoj. 2. Plie, la lando ne
estis bone industriigita kaj la miiito dama§is multe . 3. La
kontraürevoluciuloj ricevis imponan helpon de ekstere, la re-
voluciuloj malmulte. NÀankis, ke la revolucio disvastif u ai aliai
landoj . 4. Eble estus bone, se en la unua tempo oni estus
lasinta funkcii 1aü la merkato la malgrandajn entreprenojn,
komercojn, farmojn, kion oni poste permesis per la N.E.P.

La socialistoj devas pli bone vidi la aferon, t# pli bone
taksi la malfacilajojn, ne promesi socion sen problemoj, kiu
funkcios glate kun mtrindaj vivkondiôoj" Oni ne devus naskr
iluziojn neplenumeblajn, kaj paroli pli vere. En unua tempo
temu nur pri malpliigi la diferencojn, funkciigi planitan eko-
nornion por bone kontentigi la bezonojn, plejebie doni eblecon
al ôiuj laborkapabloj partopreni al la necesaj taskoj" Por bona
sukceso de socialismo necesas : l. ke la granda plimulto f in
komprenu kaj deziru. 2. ke ôiuj plenumu akurate siajn devojn
kaj respektu la moralon. 3. I i opinias, ke §i eblas nur en
landoj bone ekipitaj. 4. Gi bezonos bonan solidaron de la
laboristaro el aliaj landoj.

En Sovetio, eô se ne estus regintaj Stalin kaj burokrataro,
por efektivigi industriigon kaj modernigon, ekipi la Iandon,
hecesis kapiîalo. Kaj kiel oni povas konsistigi kapitalon (eô

se fi estas socia propraio) sen tio, ke tiuj, kiuj laboras, ne kon-
sumu la tuton de sia produktaio, kai ke Parto utilu por kon-
sistigi tiun kapitalon? Do, evidente, l.a rusaj laboristoj ne
povii tuj ricevi bonan salajron. Ankaü la necesa def endo
de la revolucio necesigis grandajn elspezojn. Tion mi diras
ne por senkulpigi la fian Stalinon, sed por montri, ke eô sub

Iabôrista povo t-io ne estas tiel simpla l<iel iuj kredas aü pre-
tendas, por efektivigi socialismon.

eu monda socialismo ? Certe tio estus dezirinda. Eble en

kapitalistaj landoj §i estos sufiôe facile efektivigebla. Sed ni
ne havu iluziojn" Gi ne okazos samtemPe en ôluj landoj. Se

oni volas praktike atingi rezulton, tio okazos neniarn,
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se oni atendas ke gi ôie okazu. Tamen, por bonaj rezultoj
necesas, ke §i okazu en sufiôe vasta areo, ankaü t<e si havu
bonan helpon en aliaj landoj kaj ke kiel eble plej .apide iti
sekvu tiun ekzemplon. certe ia ekonomia kaprtalrsta sistemo
jam konkeris grandparton el la planedo, sed espereble kontraü
sama plago la popoloj uzos saman kuractlon.

La progresado de la sociaiistaj ideoj bazi$is ôefe sur la
defendo de la laboristaj depostuloj, kaj en klaia bataro helpis
la laboristaron akiri pli bonajn vivkondiôojn. Nun granda p.ito
el Ia laboristaro havas sufiôe bonarr staton kaj eô tre bonan
por la superaj tavoloj. NÀi opinias, ke estus demagoge pretendi
ôiam pligrandigi la salajrojn. (Eble, en socialismJoii ne devus
paroli pri saiajro, sed pri enspezo.i ? ne gravasl). La grava
problemo estas la seniaboreco kaj 1a ôiama pliampleksr[o deia armado. Do necesos organizado de la iaboro por t<J ôiuj
laborkapabloj havu eblecon §in partopreni. pri la-milita dan-
fero mi oprnias, ke ôiu provo de socialisma starigo bezonos
tarnen sin defendi, sed tiu bezono estos des matpl granda,ju pti sociaiismo estos disvastifanta kaj ricevanta soiida.on
en aliaj landoj- La socialistaj landoj starigu rilarajn regulojn
permesantajn kunvivadon pacan kaj solidaran. Iir serôu ankaü,
ôg cblus^ akordoj kun aliaj landoj por malarmado kaj pu.uj
r ilatoj. Cu tio cstas iluzioj? tute ne reaiigeblaj?

[4i havas simpation a1 1a proponoj de la abundistoj, airnenaü
kiel principoj. Por ilin praktike efektivigi oni bezonas, laü mi,
serôi aiireblan vojon, pli atentigi kiel oni povus ilin funkcligi.
J"G": Pri la socio proponata de la Sr:cialista Partio de Gr-and-
Britio rni tute konsentas. Oni retrovas la ideojn de la Abund-
istoj kaj de la liberecanaj socialistoj, sed la problemo, laü mi,
estus kiamaniere atingi tiun socion.

Pere de perforto oni uzas la samajn rimedojn kiel la reg-
antoj : armilojn, hierarkian strukturon. Vidu la diversajn geril-
ojn: la rezulto estas nur anstataüigo de estroj. Pere de balot-
ado: i<iam oni observas la politikan situacion en la t.n, "dis..
volvifintaj landoj" estas du blokoj : la dekstruloj kaj le_ mal-
dekstruioj aü la konservativuloj kaj demokratoj, kiuj f inf ine
praktikas la saman politrkon : bone regi ia kapitalisman socion
por ke g i plibonigu la konkuradon de ia nacraj ekononrroj
fronte al 1a aliaj landoj. Tion ni povas konstati en Britio,
Francio, Federacra Gerrnanio, Usono ktp. l3n la orientaj lan-
doj, eô se ili sin nomas "socia[jstaj", ili anstataüigas la tradi-
cian kapitalismon per la îtatl<apitalismo kun ankoraü pli da
malsukceso en la ekonomiaj rezulto;. Nur kelkaj malgrandaj

t2 (fino p.28)

1I ORTOJ

0t ffiÂLJtliltl[0

r al0

LA ''KVARA MONDO''
ttEn nia lando ne estos ptu malriôuloj. eiu estos nutrata,

ôiu almenaù man§as loù sio opetitot'. Kiomfoje mi oüdis tioin
vortojn el la bu§o d"e homoj, kiuj ne sctos, pri kio ili porolos,
ôar iti §uas bonan apetiton kaj povas §in satigi, kaj neniam
suferis malsaton.

Tamen tli posedos televidilon Ili scios, ke amasoj da homoj
mortas pro molsoto. Sed tio okazas en ttel foraj landoj, ke
§ojne tio ne koncernas iLtn. La tttrta mondott estos por ili
kvazaù- abstraktafo.

Kaj il"i ne scios (aü ne volos scti ?), ke en tlta lando mem,
en itia urbo, preskaü ôe tlia pord.o, ekzistas ttkvaro. mond.ott,
ktu, se ne mortas, tamen koùros en mizero. Se, kiel mt, tlt
ôiumatene trus ol la urba bazarhalo, tlz vidus ôtrlcoù fi, sia-
antaj sur lo trotuaro, pturajn almozulojn et ambaü seksoj kun
tabuleto, sur kiu tl.i legus:ttMi molsotos'r. Eble tlt dirus: [Sen-

taùguloj, malpenemaj, ki.uj preferas almozpett ol perlabori
sfon ponon per prakttkado de honesta metio.tt Sendube ekzis-
tas kelkaj tiaj individuoj, profesiaj almozuloj, sed pli muttaj
estos la veraj senlaboruloj, kiuj dum monatoj kaj jaroi vane
serôodis htpotezan dungon. Tiuj ricevas kelkan tempon magran
kromsalajron, poste §tatalmozon po 40 frankoj tage, poste
neniom ptu. KieL ttuj ôi stn vtvtenodus, se ne per §telado aü
atmozoj ? Ôu per t'nigra Laborott ? Sed ankai sur tiu ôi Labor-
merkato ekztstas akra konkurenco.

Ni scios, ke tia 'tkÿara mondott nun vivos en ôtui ttriôajt'

landoj. Ni vidis sur nioj tetevid-ekranoj, en Usono, senlabor-
utojn ofte dece vestttajn (ôar ili estos fre§aataj malriôuloi)
vicatendi kun malplena bovlo en la mano ôe popotaj supdisdon-
ejoi. Tiaj spektakloj estos videbtaj apud ni, bone nutratai
homoj, apud luksoj restoractoj, en kiuj rtôuloj ofte eLspezas
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pturajn centojn da frankoj por w1u ÿesperman§o. ôu tio estos
ankoraù Longtempe tolerebla ?

La San cle novembro, en l.a televida elsendo de MikaeLo
Polac (en Francio, ndlr.) mi oüdis kor§train atestoin de sen-
esperaj senlaboruloj. Tte estfs cnkoü postro Petro. Generale mi
ne multe §otos ktertkojn, sed antaü tiu ôi mi clemetos mion
ôapeLon. Pastro Petro parolis ne longe, sed dense. Li estos ne
nur sentimentala bonfaranto) cetere eftka, secl onkoù inteligen*
ta klera homo, kiu serioze, funde esploris La demandon. Koj
kion l"i konkl"udis ? La nuna tutmonda krizo ne estos cikla krizo
kiet la antaüaj. ôi estos daürema. La homaro venis en noÿon
stodton de sio evoluado. Àle temos pri posema eptdemto, sed
pri kronika malsano, tute noÿe) por kru necesûs eltrovi tute
novajn kuracrimedojn.

êuste tion, antaü duonjarcento, profetis Jacques Duboin"
Kaj Li proponis soltron : ttKtam ne plu estos necese pagt Labor-
istcrn, ytar k.e Li produktu, la §tato devtge pagu Lin, por ke Li

kon.sLimu.'r (cittta en kompilaio de Kdo Noudé -cub titolo t'Eko-

nomiût', en SAT-Amikaro de oktobro 1984, p.65).
TieL Longe, kiel omi ne volos tfon kompreni, tiel longe kiel

tc patitikaj instancoj kai partioj restos ôe sfoi malnovai kon-
ceptoj, La tria kaj La kvara mondoj dronos en pli kai pli pro-
funda mizerstato.

APUD LULTLO DE NÜVNASKITO

ù[ia pranepo Franctsko noskifis ontoü 17 tagoi" Tfu estuleta
estos kompreneble La plej bela bebo en l"a mondo" Vidu §in,
kiam §i laüte ploros koi krios por postuti sion monf on, kiam §i
vigle suôos lc bonon Lakton de ta patrineto, kiam §i sottgito
kviete dormos kun fermitaj pugnetoj ; aü kiam Ai scivole
ôirXaürigardas, portate en La brakoj de sio juna patra, kiom
ftera I

lnter liai ok gepraavoj, kvar estos forpostnto;, restos kvar.
Se ni vivos onkoraù tri jaroln plu, eble lt iom lnemoros pri ni,
aü almenaü tt oüaos de sioj gepatro!.

Ci, hometo de la 21a iarcenta, kiom do novaj o-feroj ci
vidos, ktujn mi ne povos eô imagi ? mi. kiu konis en mia Longa
vivo la aütomobtlojn kaj lo aeroplanojn, la subrnor§ipoin ka! la
raketojn, la teLefonort kaj la ktmernatoorafon, La radian kai la
televidon, ta voja§on d.e Gagarino, la senpez«in movi§oin de
kosmonaütoj ekster ilio spoco§ipo, la unuajn po§oin d.<t homoi
sur lo luno ; La elektroteknikon kai la elektronikon, l.a frido-
§rankon kaj la lavma§inon, ta radaron kai La Laseron, La

robotojn kaj la komputerojn,, la plostoin, Lo atombombon kai La
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nul<Lean energion ; la vitaminoin kai la antibiotikoin, la greft-
ojn de organoj kaj la arte koncipitain beboin... La tnventoi
kaj La efekttvigoi sin sekvos en akceta raptdo... Kton c[ vidos,
spertos, uzos ?

Sed ôu ôto ôi celos at plt fetiôa ekzistado ? eu ci vivos pti
agrabte ol- ni ? eu ci §uos universolon kai senftnan pacon, aü.

ôu impetos .sur la homaron la teruro kai abomeno de tria
mondmitito kun eô pli efikai amasmortigiloi kai neimageblai
ptagoj ? eu La homoj scipovos dividr egate inter si l.a l"aboron
kaj §tajn fruktojn, ta nutraiojn kaj la komforton, Io distroln
ka-j la kulturon ? eu, unuvorte, la homaro fine fart§os sofo ?

Kara homtdeto, mi pensos pri cio estonteco kun mtkso el
ttmo kaj espero, Sed mi ne estos plu tie ôi por konstoti, kio
sekvos.

en Tuluzo, Julo 1986.

En mia libreto t'sepdek Jaroi sub lo Verda Stelot' mt nomis
215 esperantistojn, kiujn mt pli-malpli konis. El tiu nombro
pli ol cent estos jam forpasintaj, plurai de post la apero de
la bro§uro. Entute, inter mtaj amikoj kai konatoi, estos baldaü
plt do mortintoj ol da vivantoj. Ciu iaro plilongigas l"a fwte-
bran Ltston.

Tiu malgaja konstato emigus min aL iena pesimismo kon-
kludo : se m[ vivos ankoraï. kelkain iaroin, mi vidos la esper-
cntistoron daüre §rumpi, senhelpe trante al" fina nenii§o.

Fel.tôe, mi restos en kontakto kun La movado. En ntai kun-
venoj, kune kun malnovaj anoi, mi vidos solidoin meza§uloin
kaj ridantajn viza§oin de viglai geiunuloi. La kongreso de
UËA en Budope§to estis rekorda laù la nombro de partopren'
antoj. El popota ehto ôiumonate venos informoi : tie kotekt-
ifos kaj kreskos d"it"igenta kolegaro. Post l.o periodoi pola-
iusa, germana, franca, hungara, nederlanda kc., eble sin anon-
cos rcoi sin preporos ôino periodo. Nu, ni ne forgesu, ke nun eL

kvin hamoi estos unu etno. Jen estos do plugtnda grundo, kiu
eble promesos riôon rikolton.

Ni ne malesperu. La pioniroi malaperis, Io sekv-ontoj - nt -
tom post tom tios lo soman voion- Sed lo onstotoüa taômento
jom nosktfis. Ôtom levtfos novai-fre§ai fortoi.

Mortas esperont[stoi, sed daûre vtvos koj vrvos Esperanto'

LA Vlvt] PLU DAÜRAS

*
Ni malhavas )00 kg-oin da pano aù rizo, iare' por ôiu terano'

sed ni ia dsponas por ôru 15 000 kg-oin da eksplod'lî"n 
aO* t5



JULNOKTO EN VIENO
Jam de pluraj tagoj ni ne plu rajtis la mallongan promen-

adon matenan. La ne§o amasi§is sur la korto, §i §ajnis premegi
Ia prizonon per sia peza siiento...

Ege frostis, ni frostotremis en niaj ôeloj, krispifante sub
nia truita kovrilo. Mia amiko Boris, la juna jugoslava doktoro,
kiu kunl{is en mia ôelo, antaùe en tiu vespero longe parolis
al mi pri sia lando... En sia pitoreska franclingvo, li rakontis
la malnovajn slavajn tradiciojn, li dolôe kantis kelkajn el tiuj
nostalgiaj melodioj, kiujn oni kutime hore rekantas en la serbaj
kamparoj dum la Julnokto.

Li estis, plorante, elvokinta la rememoron pri sia maljuna
patrino, kiu, tie for, jam de longatempe atendis lin, kaj kiu
verSajne neniam plu revidos sian filon.

Ni ambaù profunde absorbi§is en niaj mal$ojaj pensoj... La
pasintaioj defilis antaù niaj okuloj. [4i revidis Parizon, miajn
tiel karajn amikojn ; mia perdita libereco hantis miajn revojn...

Kaj la terura frosto daüre malebligis al ni trafi la tiel
deziratan dormon. La malsato vakuigis niajn cerbojn...

Estis Julo, kaj ni estis en Vieno ! Por ni, proskribitoj, nenio
signis tiun daton. Ni jam ne plu estis de tiu ôi mondo. En la
urbo de Strauss kaj Schubert, kunigite ôirkaü la familia tablo,
oni.*sendube §oje festenis...

Sajnis al ni, ke ni aüdetis ridojn kaj muzikon filtrlgi tra
la dikegaj muroj...

^ La horlof o grajnigis Ia horojn, unu post alia... Noktomezol...
Gi estis nia lasta Julol... Ni ôiutage atendis la verdikton de la
Gestapo, ni nenion plu esperis...

Subite, Slosbruo ektremigis nin ! pa§oj alproksimi§is, la
seruro grincis...

Kiam la pordo de ôelo malfermi§is dumnokte, ni sciis, ke
fi anoncis Ia morton I Oni eliris por neniam plu reeniri. Mal-
ben' I Ili do elektis ôi tiun nokton kun superege rafinita kruel-
eco ?

Senspire, ni atendis I

La lampo ne eklumif is...
Lumigante al si per sia lanterno, envolvita per sia nigra

mantelo, la provoso alproksimrf is al mia litaôo kaj prenis mian
manon. Mallaüte li rapide flustris :

"Kamaradoj, endas, ke vi ne estu malfojajl ei tiun nokton
renovifas nia granda espero I Vi baldaù estos liberaj. NÀi al-
portas al vi la saluton de tuta popolo, kiu suferas kun vi, skla-

vo, kiel popolo via. Mi estas maljuna ; kontraü mia volo
oni faris min provosaôo ; mia edzino estas tre malsana. Tiu ôi
milito forprenis de mi unu filon ; la alia estas ôe la fronto,
li estas dudekjara, mi scias nenion pri li. Kurafonl" Kaj li
rapide foriris, post kiam li donis al mi etan paketon.

Ni estis plorantaj, kun koro fandita de kortu§iteco; ni sen-
tis, emociegitaj de tiuj kelkaj vortoj, kiom ni estis Proksimaj
unuj al la aliaj en nia mizero.

Mi konservis la etan abian frondon, kiun ci alportis al mi,
aüstria kamarado, ka§itan sub mia pajlornatraco en "Marga-
rethenar'-karcero dum ja longa tempo. Gi akompanis min en
Mauthausen I Tie, mi fin perdis kun la cetero... mi estus
volinta §in kunporti hejmen, kiel simbolon... Kiel ajn estu,
mia plej bela Julrememoro restos' dank'al ci, la Julnokto
dum kiu mi ekkonsciis unu fojon plian, ke la subpremataj
homoj estas homfratoj.

Se ili povus tion kompreni... ankaü ili:...
Petro Jayer (matrikulo 138044) (Parizo, 1945)

elfrancigis Denise Castello.

Notoi : Julo, laù PIV, estas la nomo de antikva pagana festo en Nord-Eùropo,
poste anstataùigita per Kristnasko.

Pli ol 40 jaroln poste, la aùtoro ne povas travivi tiun iarepokon sen pensi

kun ôagreno pri la miloj da homoi, kiui ankoraù dum tiu iulnokta festo kal

multai aliai tagoi kai noktoj Qemas en mallibereioi aù koncentreiol por la
sola motivo, ke ili ne pensis kiel la potenculoi de la landor kie ili vivas-.

?aho la, tün, :

Ettat neceLe
lzai lzo nv enL, lzo mptenu,
be maLtanoi ne venu,
tze vi htettzu rcnôeÂe,
Opottune lzai deee
eLta"b tiel rcpir.i,
ôat poz antatieniti,
Joô-io, e*to"b necebe.

Ettat danQet"e
en ô.i tiu medio
vivi hun la de{io
ætti longe LurterQ-.
T æme-n let nu fJe'Llzzu-
lzaj batalu tzn timo,
ô.ot ia {ali en îlimo,
Joôio, eLta"b danQete.

ESTAS TIEI.
Etta"t doma§e

ienan mondon hetedi
lzai vidi§i Len pledi
tutan vivon entza"§u.
Konhut"egi Lova|e
i§it nia devizo ;
vin na- helpot avizo,
loô.jo ; eLto"L doma§e.

Ettat miT.ige,
malgmi tiom da batoi
lzaj nercn§ai boîmarci,
lze vi §o1a"t pervive.
Kontidete- lzai vidz
en mond' nur dqttueelon,
tzz ô-i merdt nelfza.L belon,
I oô.i 0, Q-Lto,L mitige,t6 I7



PRI UIRA FAA'FAROA'EMO KA' LITERATURO E-EPfJ.PAÂJrc
G.rtrorrrre

Dgtoi dg_la itenonto iBlryuery ii-
§i iut, mi,r.z, legit
prcmiitan (ilzciaion
en oma.fia iu libro

en ülato lzun la" temo
1'limoi en delzgitecot,.

Nu, ti tcint'
tze ne Lama"L

litetatutt lzoi tealo.
Tame-n, ô-iam tiaj vetlzoj

ôetpa"t ercjn el ryeûaio1,
lziujn ili

arte tzneda.t,
bun edetztoj
pli malpli
br.iletaôaj.

Kai tiel elzrciit îi iut,
lze dum iarci en ..,,
e*it delegito ne îi,

tzd Ll - tiama. edz, !
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en lânuaro :

tt sabatonr'la 24-an, ie la '15 h. en Palmer
Ïemkun: 4o : Reaktualigado de nia piopagandmaterialo. lam iom prrpensu la

af eron...

en febrtraro

* mardon, la l-an ie la 19h. en Palmer: grupkurrveno.
* sabatcrr, la 14-an ie la 15 h. en Maicenais : Temkunsido : Krespotago I

eq_rnerle :

* rrrardon, la i-an je la 19 h. en Palmer: grupkunveno.
* sabaton la 7-an kai dinlanêon la B-an: 1-a E-staQo en Artigtres-près-Bx.
* vendredon la 20-an, sabaton la 21-an, tjimanôon la 22-arr: Forumo de ia
Asocioi en "Espace TATP,Y" (crs du Médoc, Bx), E-budo kai -animado.

_Egpoflo_pft_!q ZAMENHOF-taqo (14-an de decembro 86)

en Bystnes GRANDEGA SUKCESO :::
Pli ol 70 gepartoprenantoi I multai geiunuloi, venintai ne nur el ôirondio
sed ankaù el Dordonjo, Tarn-Garonio, Lot-Garonio kaj Atlantikaj Pireneoi.
Matene kiel kutime êiui grupol raportas pri siai aktivaioi : Ste Foy, Libourne,
Le Fleix, Montauban, Cenon, Eysines, Périgueux.
Ekde la 11-a h. la ôeestantaro "kobaie" provas la sistemon de diskutrondoi
laù linqvoniveloi.
La grupo de la gekomeneantoi estas la plimultnombra. Tie en varma etoso ni

parolas f ranclingve pri... Esperanto! Simonrp kai Gaita gvidas la debaton.
La grupo de la geprogresantoi kunigas geesperantistoin, kiui bone komprenas,
sed Qenerale ne kuraQas esprimi sin en E-o. C4tein kai Joel L4orte gvidas
rrtikletan" paroladon pri... bordelojl Supozeble inter aliai temoj.
La g,rupo de la geparolantoi estas minimuma sed tamen vigla. Tie ni parolas
nur en [-o, i.a. pri la neceso de daùra lingvo-instruado, -lernado. Kiu ne

lernas. malprogresas ôar forgesas I

ôiuj kontentas. Rezultas, ke E-semainfinoj estas ntrn organizendai I

Dum la man§o ni ankoraù pli rimarkas la grandan laboron de la tuta Eysires
grupo. Ni vere devas danki kai gratuli ilin ôiuin. Cetere la kuskuso estas tre
bongusta.
Posttagmeze Leo prezentas muntaion pri "vivo "r, ôir,io". Pagodol, bicikloi,
rizo, teo, silko, kotono, bonhumoro de la infanoi... neniu simbolo de la ôina
vivo mankas.

Post la krespopaùzo kelkaj kantoi animas la finon de tiu bona tago.

I

I

LA'

La sprito de COLUCHE (kolü§'), franclingva komikisto :

* Ktam mi üdos ulon, kiu horns nenion por man§i, kaj ktu iras
ÿoôdoni, tto pensfgos min prt krokodilo entranto àn soÉvend,ejon.
* Estos tri mtlionoj d.a homoj, kiuj petcs laboron. Tio ne veros,
al tlt mono sufiôus.
* Ktam vr ekvidos policistoôon sur strato, tio si.gntfas, ke ne
plu estos dan§ero i se ne, Io poftcistaôo ne'estus t7e.'
*^ En la sovettaj oficejoj estos molpermestte akvi la florojn,
Car tio rusttgus la mikrofonojn.
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Fulmrapide pasis la ftorol. eiui kor:sr,rvôs bon.tirr temernoroir pri tiu IÂfifNq(}-
tago 86 en Eysines. Denovain dankoin kai gretukirt al la qer:rganizantoi.

Hooso Zamenhof -taao en EJZINO

Tuias mi per aserto, ke Ia celo de êi tiu artikolo ne estas kulpigi itln oniorç

nur nomi kaùzon, por ke organizantoi en la estonto evitu §in' La êefa kaùzo
estas manko de harmonio inter la organizanto!. Almenaù mi supozeble opiniast

ke la organizintoi ne deziris la haosan programon de la 7-amenhofa tago. La

sabatavespera renkonti§o ne okazis, sekve en la dimanôa mateno petdi{is
plurai kvaronhoroi pet preparai laboroi kai la akceptado de novalvenantoi.
Due mankis tagordo por anonci la programeroin. La vortoi 'rkonversacio laù

libervolai temoi" sufiêis por krei haoson kai anstataù tio oni komencis per

raportado pri minimumai sukcesoi kai maksimumal f iaskoi. ôu pot honori

Zamenhof ?

Poste oni dividis la ôeestantaron en grupoin laù lrngvonivelo (spertai esp-istoi,
malpli spertai, kai ne esp-istoi) ankaù kun libervola temo. La celo estis provi

sta§on, kiun oni en baldaùa estonto volas organizi publike. Certe por tia celo
oni nepre bone devas prepari programon kun fiksital periodoi kai komunan
kunvenon por resumi la rezultatoin. Pro la longdaùrai raportoi mankis tempo

por efike ellabori tiun programeron. La paroladoi antaù la honorvino iam oka-

zis, kiam mi revenis en la salonon. Feliôe, ôar mi ne komprenas la francan

helplingvon.
La tagmanQo. KUSKUSO. Kiel vegetarano, mi kunportis mian manÇon, sed por

respekti mian principon oni metis grandan pladon da kadavraioi tui antaù

mian nazon. Dankon I

Distra varretea posttagmezo. Kompreneble la abunda manQado de la kuskuso

postulis pli da tempo ol planite kai ôar la manQeio estis la sama loko por

distri nin, oni per komuna forto devis ordigi la seQaron por montri diapozi-
tivoin pri la vojaQo tra ôinio, kies longa eksplikado okazis f ranclingve. Post

tio restis malmulte da tempo por muziko kai kantado de kelkai kantoi. Dume

plural ôeestintoi devis foriri por povi atingi sian helmlokon. Mi scivolas, ôu

ankaù aliuloi sin preparis por prezenti ion ?

'19861215 (2K18) ôeestinto

RECENZO

Dum la l-a Rodana Esperanto-Rendevuo de L.F. Koop. en Avignon (Château

de la Barbière - 18-19an de oktobro 1986) okazis grava teatra premiero :

t'Kandid" de Voltaire en esperanta traduko far E. Lanti, unuafoie surscenigita.

Tiun spektakton kreis la trupo "André Morel". La prezentado ampleksas

unu horon kal duonon. La teksto de Lanti estis parte adaptita : kelkal ôapitroi

estis lorigitai dum aliai aperas sub formo de kantoi (laù esperanta aranQo de

H. kai A. Gente).
Pri la rolanto mem: André Morel estas teatra profesiulo kiu sursceneie

sole aktoras dum la tuta spektaklo. Oni devas precizigi ke la aktoro multfoie

prererrirr ls lrancarr versiorr ëu err Frerrsro mern, êu eksterlende, antaù ol
proponi la esperantan (por tion atingr, li devis lerni la lingvon antsù nur
dek ses nrcnatoil).

Spile la malmultan tempon dediêitan al la lingvo-studado, ta rezulto vere
e!:taras (êu pro le kvalrta prononcù, êu pro la lideleco al la teksto).

Rilate la teetraln rimedoin, A. Morel kompetente sin turnis al la drversai
teknikoi de la fabelarto : dialogoi kai mask-ludoi, voêa enkarniso de diversai
toluld, rekta kai simbola uzedo de multai akcesorafoi. Bonkvalita muzika
akompanado de !a teksto kai de la kanzonoi relieligas certain kulminain
partoin de la enscenrgo.

eio tio harnronie fandi§as kai tiel kreas vivoplenan kai kolorriôan spekta-
klon kiu scipovis kapti la atenton de la spektantaro dum la tuta daùro de
la prezentado.
Nepridubeble, la teatra versio de tiu fabelo, vera reveno al la rakonta

tradicio, estas êefverko. A. Morel atingis tian altan celon dank'al sia elstara
teatrokonscia personeco.

Nun restas nur esperi ke ôiui teatremuloi taksos nepre devige ôeesti
tiun brilan teatraion proponitan de nia fre§data kai talenta esperantista
aktoro.

Recenzis Sylvaine Le Magadure
kal Daniel Moirand, Aix-en-Provence.

Post la monda premiero en Avignon en oktobro '86 la Kompanio André
Morel prezentos denove al la esperantista ôeestantaro de VAISON-la-Romaine
sian spektaklon Kandid de Voltaire en la traduko de Lanti (muziko kai
paroloi originalai). A.Gente

42a Kongreso de SAT-AMIKARO
VAIS0N-LA-R0MAINE (18/20.Aprilo 1981)

La kongreso de SAT-AMIKARO okazos en la urbo VAISON
la Romaine dum Pasko 1987, jubilea jaro de esperanto. (l8a
§is 2Ia de aprilo 1987) en la Kultura Centro "A Coeur Joie".
Tiu ôi Centro estas tre bone ekipita por akcepti nian kongre-
son laü tre taügaj kondiôoj. En belega kadro, ni trovos sur-
loke ôion necesan por dormi, manÉi, kongresi... kaj turismi.
La §enerale aqrabla vetero dum Pasko ebligos al la parto-
prenantoi malkovri la ôarmecon de tiu mondkonata, arkeolo-
gia urbeto situanta piede de Â4onto VENTOUX.

Profitu la okazon trapasi kelkajn tagojn sunbrilajn en Pro-
venco, je tre modera prezo, kaj malkovru altturisman regi-
onon kiu entenas interalie, la sudain Alpojn, le Luberon,
Avignon, Fontaine de Vaucluse, les Baux de Provence, les
Saintes Maries de la Mer, ktp...
Petu informoin al : S-ino Gemma RASSOUW, Chemin Sainte Croix
84110 VAISON LA ROMAINE (Francio) kontraù po§tmarko aù respondkupono.

I
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L:l Êlrondia Grupo proponas belajn k"orl<':!'.:raiu afiSoin i30r:rtr x
i.Ocm). Ili estas kreitaj de la rekl.rnrfako dE la proicsiar iiceo
"Touiouse-Lautrec, de BORDEAUX. Teksto : "LSFERANTO -
Langue universel!e - Aborissons la barrièr-e des lànques".
Unu afi§o kostas 3 FF. Sendokosto plie. Por êiui nrendoj, ekde
marto 1987, turnu vin al Ginette GABILLON, 32 rue ltenault,
33200 BORDEAUX CAUDERAN.

Nia kriminala felietono
* N!a samideane loël Thim.ur ne liberif is, kaj c::i espcras, ke

-- <^L-, -..- , OQ /
;;. ,ç-ki,.)t - : r; ',!! li!-"r!435 !;.':tn,:1; f,'-h;U::: 193 '2a

li estis kondamnita al I jaro da^mallibero pro sia rifuzo obei
la ordonon surmeti uniformon. Car li kondutis nek pli bone,
nel< pli malbone, ol aliai francaj mallibcruloj, li riccvis unu
*on"ton da redulcto dc Ia puno, l:io estas no:'rnela afcro laü
!a franca juro. Scd intertempe !i ricevis la viziton de repre-
zentanto de la armeo, kiu sciigis al lr, ke, se li restos malli-
bera dum malpli ol unu jaro, la a:'mec dcncve postulcs, kc li
soldatservu. Kompreneble, li plu rifuzus, kio signifus, ke li
estus denove arestita, denove jufita, denove malliberigita.
Post diskutado l<un la dircl<toro de la mallibcrejo l<aj l<un la
ju§isto pri aplikado de la punoj, li ricevis la rajton resti unu
rnonaton pli en la mallibere.io. Kiom §oje, ke nun la Franca
Respubliko havas §tatsekretarion pri honrrajtojl Ni esperu, ke
la 6an de februaro Joël estos definitive liberigita, kai povos
ricevi sian lokon en Ia esperantistaron. Lia nuna adreso estas:
Joël THIMEUR, Maison d'arrêt de Caen, 10 rue du général
du Parg,e, 14000 CAEN, Francio.
x Laù informo de "Avis de recherches", Daniel Muller atendas
sian proceson kaj viajn bildkartojn en la aresteio de Strasburgo.
Nia loka korespondantino Provos scii Pli. Lia adreso estas :

Daniel MULLER, N4aison d'arrêt de Strasbour?-, 2 rue du Fil,
67070 STRASBOURG Cedex.

La federacio LANGVEDOKC-RUSILJONO tnformos pri sio
kongreso en Collioure, la 9an kai 10an de Maio t87. Parto-
prenos Sud-Katalunoi.i p.i lingva sta§o apud. AGDE (de 

_La 27a fts to 31a de Maio)
* 'pri 

kiravano- al ÿorsovio por aùtornobiltstoi kun tend.o où
'ruldomo (foriro meze de Julio, reÿeno La 70an de Aùgusto).

* prt oùtobuso of Vcrsovio, foriro el Montpellier la 23an de
Julio.

Skribu al : lean Hénin, Route de Montcayroux, 48500 LA CANOURGUE

EKSPL IKOJ/PIKOJ/REPLIKOJ/EKSPLIKOJ/PIKOJ/REPLIKOJ/

ô

RESPONDAS ABSURDULO AL JAKELINO
(Vd. L: 69 : "Pri kelkai absurdaioi")

Kara Jakelino, se vi ne ekzistus, necesus inventi vin. Kaj
ne prenu tion ôi por ironio : ôar viaj subtilaj paradoksoj tru-
das nin rekonsideri niajn plej firmajn opiniojn kaj konvinkojn.
* Sennaciismo bazi§as sur konfuzo inter nacio kaj §tato.

Demando : kio faras el bretonoj, alzacanoj, okcitanoj, kata-
lunoj, vaskoj kc., francojn, se ne la fakto, ke ili apartenas al
unu regno regata de unu §tato ? eu ankaü la f akto, ke
ili estas samlingvaj ? Sed
1. tiu samlingveco estas al ili trudita de la §tato, de re§o
Francisko la 1a f is la lernejo de Jules Ferry en la respubliko
unu kaj nedividebla.
2. la franclingvaj belgoj kaj svisoj tamen ne estas francnaci-
anoj.
* Hazardo

Vi komparas nacion kun sekso, kaj ni sennaciistojn kun
eünukoj. Nu, en la franca lingvo oni prave diras: Comparai-
son n'est pas raison - komparo ne estas racia rezono. Oni
naskifas vira aù ina pro natura hazardo, oni naski§as franco
aù belgo pro historia hazardo, kiu arte fiksis landlinion inter
la du regnoj.

Vi, kiu iam lofis en Strasburgo, certe konis samurbanojn,
kiuj estis germanoj f is 1919, poste francoj Éis I939, denove
germanoj fis 1945, kaj ankoraüfoje francoj. eu ilia nacieco
ne variis laü historiaj hazardoj ?

* êu estas reala nur tio, kio estas eterna ?
Jen ni renkontas grandan argumenton de la kontraüuloj al

sennaciismo : nacioj nun ekzistas, tion ni devas agnoski, kaj
ne §anf i. eu tio, kio nun ekzistas, nepre devas daüri? Cu
estis konservenda en Francio la monarkia re§imo, en Centr-
afriko imperiestro Bokasa ?

* Danfero kontraü la monda paco.
Vi estas prava : Lihten§tejno, Andoro, A4onako, San-Marino

ne endan§erigas la pacon. Ne samon ni povus diri pri la gran-
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daj regnoj kaj aliancoj.
Sed estas regionaj armitaj konfliktoj inter malgrandaj regnoj

en Latinameriko, en Afriko, en Azio, en l\4ezoriento, kiel estis
iu. en Balkanoj. Sed ne estas plu miiito inter la Unui§intaj
Statoj de Norda Ameriko, aü inter Ia Unuifintaj Statol de
Brazilo. Esperinde, same ne estos plu militoj en Eùropo, kiam
la eüropaj §tatoj estos vere unuif intaj.

Tiam la pacon ja endan§erigos la ekzisto de grandaj super-
nacioj : Usono, Sovetio, Eüropo, Brazilo, e lniô... Ne eblos
sekura paco tiel longe, kiel ekzistos suverenaj nacioj aü super-
nacioj - gir ekzistos nur unLl sennacia Tero. Utopio ? Jes,
certe, sed per utopioj oni preparas la estontan realon. e i estis
la utopio de Zamenhof antaü ol esti tiu de Lanti, de la mond-
civitanoj, de la sennaciistoj.
x Racio kaj kredo

Racion posedas kaj uzas ankaü la dikredantoj. Jes, ili uzas
gin - ekster religiaj demandoj. Ili rezervas apartan bienon, en
kiun al racio estas malpermesate eniri. "Credo quia absurdumil
estas tre logika moto : tio ne estas racie pravigebla, do mi
kredas fin. La racionalistoj male diras : tio ne estas racie
pravigebla, do mi ne kredas §in. [Ài §in agnoskos, se fin prav-
igos iam nerefutebla racia argumento.

Kiel la dikredantoj posedas racion, tiel ankaü ni posedas
sentkapablon ; sed ni ne "sentas" Ia supernaturon. Se tiaj kreis
nin via Kreinto, pri tiu manko ni ne kulpas.
* La Biblio ne estas racia.

Tion vi almenaü ne neas. Vi prave komparas fin kun kino-
filmoj aù romanoj. N i vidas $in kiel amason da belaj fikcioj
bazitaj jen sur historiaj faktoj, jen sur pop^olaj legendoj, jen
sur puraj imagoj de poetoj nomitaj profetoj. Gi estas neelôerp-
ita fonto de inspiro, el kiu ôerpis Racine, Hugo, Vigny, se nomi
nur francajn poetojn. Ni ne estas tiel obtuze senkulturaj, ke ni
tion ignorus. Ni nur rifuzas rigardi tiujn fikciojn kiel nekon-
testeblajn verojn.
x Influo de la medio.

Ir4ia patro, naskita kaj edukita en kredanta protestanta fami-
lio, memstare liberi§is el la media influo. Li tamen kredis pri
iu ebla "Superega Estulo". Inter tiu patro kaj katolil<a patrino,
mi kreskis al senkredeco. Sed mi konas multajn, kiuj aparte-
nas al la katolika aü al la protestanta religio nur tial, ke ilr
naski§is kaj vivrs en tia familia medio, kaj neniam provis
memstare pripensi la demandon.

20

x La celoj de sennaciismo
Interalie "uzado de Esperanto kiel sola kulturlingvo". Vi

diras : "Sennaciismo celas la morton de ôiuj homaj kulturoj
minus unu". Demando : ôu mortis la antikvaj greka kaj latina
kulturoj, tial ke nur malmultaj homoj kapablas legi Homeron
kaj Vergilion en la originalaj tekstoj ? Kaj kiom da kristanoj
legas la Biblion en [a originalo ? eu tiuj kulturoj, iam esprim-
itaj en naciaj nun mortintaj lingvoj, ne estas savitaj tra mo-
dernaj tradukoj ?

Kial do ne havi por ôiuj kulturoj unu solan kulturlingvon, la
internacian ? Tiun ôi opinion ne inventis mi, nek Lanti : fi
estis tiu de Zamenhof (relegu en la Fundamenta Krestomatio:
"Esenco kaj estonteco de la ideo de lingvo internaciar'. I\4i ne
elvokas la aütoritaton de la [4ajstro: nür legu liajn argument-
ojn, primeditu ilin, kaj faru al vi memstaran opinion.

P"S. [4i plene konsentas kun BGD el Eymet (t: 69r "Prccizigo.l
pri Alternativo"), kiam li diras : "En la komenco de Esperanto
Ia koncepto pri sennaciismo kaj sendogmismo estas nete im-
plicataj en la koncepto pri unulingvismo (Lanti nur postpasis
Ia vojon siqnitan de Zamenhof)".

VALO
IU PLIA ARTIKOLO PRI SUPERSIGNOJ...

N,{i legis interesan artikolon de Shao Shukang en L:.
Lia solvo estas logika kaj li prezentas la fundamentan pro-
blemon. Sed tio donus teruran aspekton al la lingvo, ôefe por
okcidentaj komencantoj, escepte de skrablo-ludantoj.

Mi praktike spertis la problemon, uzante minitelon la unuan
fojon: Kiel tajpi "§" ? [4i serôis sur la klavaro taügan signon,
mi trovis tt^tt, sed §i funkcias nur kun vokaloj. [4i skribis "s"',
kaj konstatis, ke la vorto estis tute legebla.

Poste, mi rimarkis, ke iuj uzis h anstataüe. Sed la traleg-
ado estas pli malrapida, ôar la okulo rekonas Ia TUTAN vor-
ton, kiu ne havas sian kutiman aspekton, tiukaze. Cetere, se
la vortoj estus tiel legeblaj, sufiôus, por êiam, uzi "h", kaj
ne plu estus problemo I

Mi pripensis la aferon, kaj rimarkis :

I) ke tiu solvo ne §an§as la statuton de la ôapelitaj literoj.
2) ke " ' " estas jam uzata por anstataüigi "a" aü rrorr en E,

kaj aliajn literojn en aliaj lingvoj, do kial ne "h" ?
3) ke rr I rt estas uzata ankaü por transskribi araban literon,

kiel en "shi'iteil
l+) ke la rrhrr solvo ne plene taügas, ne nur pro la malplia leg-
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ebleco de la vortoj, sed ankaü ôar la konfuzo de "u" kaj
"ü" tute maltaügas en iuj situacioj, kiel komputera E-vortaro.

5) ke la aspekto de Ia lingvo ne estas multe §anfita, sed ankaü
ifas juna, moderna kaj alloga.

6) ke, se oni metas rt I rr tui post "zil en la alJabeto ordo de
la vortoj ne §an§i§as.

Tiu solvo §ajnas al mi solvi samtempe ôiujn problemojn.
Mi petas do al Akademio de Esperanto kaj al komputeraj

organizoj, ke, okaze de la centjara jubileo, ili simbole decidu
adopti tian regulon, kiu, por ôiam haltigos la ôapelajn/kapelajn
debatojn en nia movado.

Se, male, la sola solvo proponita restas elturni§i kaj debati
pri reformoj, Esperantistoj estos ridindaj, kiam ili ne kapablos
komunikigi siajn komputerojn pro malsameco de la sistemo.
( - Vidu, oni povas komuniki tutmonde esperante per komputila
reto! - Sed kio okazas ? - Heee, mi estas iom konfuza, lia
kodo por ô estas tiu, kiu, en mia komputero, forviSas Ia ekra-
nonl).

RESUME, mi proponas jenon :

l') Uzado de rt^rr ôiam, kiam eblas. Tio devas resti la funda-
menta oficiala formo.

2") lJzado de " ' I' en la aliaj kazoj, aü kiam oni komunikas per
reto, en kiu iuj uzantoj ne havas eblecon ôapeligi la literojn.
LAU' MI, TIAJ C'APELAJ'OJ
NE MULTE S'ANG'OS LA LINGVON :

J'ANSEB...

KTA MALRACTA SOLVO :
Rebato al propono de P.M.G. en Laùtel no69

La uzado d" q, w, xr y estas tro komplika afero. Aliflanke
la supersignoj mem partoprenas al la beleco kaj internacieco
de nia lingvo, eô al §ia spirito kaj sprito. Ekzemple Ia vorto
"fardeno" skribe aspektas kiel la germana "garden" kaj sam-
tempe sonas kiel preskaù la franca aù la itala. Kia mirindaio,
niaj supersignoj, ni ne forpelu ilinl Alia demando, ôu P.M.G.
konscias pri la Sanfo de la vicoj de la vortoj laü la alfabeto,
aü ôu P.M.G. celas la detruon de la jam ekzistantaj vortaroj,
do de la lingvo mem ?

Jen praktikaj kontentigaj solvoj :
* aü vi ne havas la eblecon uzi supersignojn, kaj la teksto
povas esti legata de ne-Esperantistoj (teiegramo, adreso sur
leterkoverto... ktp). Uzu la Zamenhofan solvon de aldono de H.
La alfabeta sinsekvo iomete §an§i§as, sed almenaü la vortoj
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§ajnas legeblaj al ôiu, ekzemple, eô ne-Esperantisto legos
I'shafo" eô pli facile ol la vorton skribitan "§afo". Sed ne fôr-
gesu la riskon de konfuzo, ôar la litero "h" jam ekzistas en El* au- vi laboras en esp-ista medio kaj ne havas taügan ilon.
Ne hezitu, kaj aldonu ôiam la literon "x". Tiamaniere vi ne
"sxangxos'r la alfabetan sinsekvon de la vortoj, kaj eô se la
vortoj "Lauxte" aü "aux" povus aspekti iom strangaj ôe I'unua
vido... Krome, estas relative simple reaperigi aütomate la
bonan skribmanreron, ekzemple per simpla komputila program-
eto, eô se la "printilo" ne havas supersignajn literojn. Tiukaze
uzu la interliniojn I

eapelor 
L.RENT

(Vd. en Ll 69 la artikolon de Shao Shukang)

Plurfoje mi defendis tiujn malfeliôajn ôapelojn. Tamen ni
ne estu tro obstine konservistaj. N4i konfesas, ke ne ôiuj kon-
traüaj argumentoj estas tute malpravaj. N4i konsentas kun
Shao Shukang, ke §anfo en la alfabeto ne fundamente §anfus
la lingvon (gi tamen estus Sanfo en la Fundamento, ôaila
alfabeto estas parto el §i). Tial ni kiel esperantistoj ne rajtas
arbitre decidi pri tia §an§o ; sed ni povas pripensi la deman-
don, kaj serôi eblajn solvojn.

La ôefa malfacilo venas de tio, ke ni havas ses ôapelitajn
literojn, dum la latin-angla alfabeto povas liveri nur 4: q,w,x,
y : do ne eblas starigi ekzaktan interrespondon inter tiuj du
aroj de literoj.

Kelkaj rimarkoj :

1. h estas malofta. Estas plikajplia tendenco anstataüigi Éin
per h, k aü ê. Jam la zamenhofa "hino" arkaikif is, kàj [er
universala silenta interkonsento estas anstataùigita per
t'ôino".
Kelkaj apartaj problemoj : horo (horo, koro), holero (kolero),
âoralo (koralo), estas solveblaj. Jam en PIV ni trovas
horo = koruso, holero = kolerao. Do la litero 6 estas tute
f origebla.

2. Kelkaj literoj reprezentas ne simplajn, sed kompleksajn
sonojn ; sen §anfi la esperantan alfabeton, ili estus ansta-
taüigeblaj : ô per t§, § per dî (kaj c per ts, sed ni vidos, ke
ni ne bezonas §anfi tiun ôi). Komparu niajn ks kaj kz.

3. Miaopinie, ido estas malpli bona ol esperanto. Sed ne ôio
en f i estas maibona. Ni povas adopti el §ia alfabeto :

y anstataü i (yes, yapana, kelkay) j anstataü i (jurnalo,jeti)
Eble tial, ke mi estas franclingvano kiel Couturat, tiu solvo
plaôas al rni pli ol tiu, kiun proponis Shao Shukang (y anst. i).
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Liaj aliaj proponoj §ajnas al mi akcepteblaj.
Konklude : Ni povus adopti ô * g, € * dj (cetere ofte ansta-
Tâürg--ebE per simpla i), h- - h aü É, é -. x, ü + w.

Tiel ni ricevus sufiôe koheran alfabeton skribeblan per la
klavaro de la anglalingvaj skribma§ino.i, preseblan per la mate-
rialo de la anglalingvaj presejoj.

Sed mi ripetas, tio estus Sanf o en la Fundamento. Ne nur
en fia Alfabeto, sed ankaù en la aliaj partoj (Gramatiko, Ek-
zercaro, Vortaro), kiuj estas skribitaj per la $isnuna alfabeto.
Tian 6anfon povus fari nur iu per universala interkonsento
rajtigita instanco. Gravega problemo ne nur por la malmulta
Iegantaro de Ll, sed por la tuta esperantistaro.

VALO
LA MORTO DE ESPERANTO

Antaüvideblas, ke Esperanto en ôi tiu jaro mortos.
Por bone kompreni la signifon de la antaüvido onl trankviie

daürigu serioze legi la klarigon. La vorto esperanto estas
homonimo. Origine esperanto estas iu, kiu esperas. Due fi
fari§is ia nomo de la Zamenhofa lingvo (zali').

En ôi tiu somero Esperanto f arif os centjara. Konvena
aÉo por malaperi kiel homonimulo. La kelkaj veraj zalianoj
ne ploros pro Ia morto de ia homonimulo, kiu pro la enkonduko
de multaj fremdaj vortoj ne plu estas la originala zalro. Ankaü
la traduksistemo fuSis la facilecon de zalio. Krom tio kelkiuj
volas adapti la alfabeton al ia netaùgeco de skribma§inoj kaj
aliaj aparatoj, anstataù ke en Ôinio (àü lapanio) oni produktu
simplajn novajn aparatojn, kiuj taügas por zalio. Certe ôiu
vera zaliano tuj aôetos tian skribma§inon.

En la pasintaj cent jaroj ia homonimulo ne efektivigis la
esperon de Zamenhof. N4ultaj homonimulanoj opinias, ke unu
jarcento ne sufiôas por krei harmonion inter il1. En Varsovio
kongresos la universalaj ; en Bulonjo ôe maro Ia ôefdiablaj
kaj en Graz profesoraj kaj doktoraj elitoj konferencos. Inter-
tempe multaj homoj malsatmortadas, kaj diversloke sur la
planedo TERO okazas militoj kaj murdoj. Pro honto la homo-
nimuio mortos. En Graz oni inaùguros monumenton eble apud
la maüzoleo, en kiu estos la cindro de la homonimulo.

En Bulonjo ôe maro la ôefdiabloj hejtos ia inferan fajron,
por ke la religiaj dogmuloj kaj la ne-religiaj dogmuioj reciproke
povu jeti unu la alian en $in post fajra diskuto prl religio en
sennacia asocio. Kio okazos en Varsovio estas ne-antaùvidebla,
ver§ajne ili nur festas kaj ne rimarkis la morton de la homo-
nimulo.

24

Eble post kelkaj jarcentoj (kondiôe, ke ne okazos nuklea
mondmilito) iea iu hazarde trovos ekzempleron de la unua
lernolibro, sekve tiu onio povos rekomenci Ia disvastigon de
zalio, dum neniu plu scias la nomon de la nuna homonrmulo.

1986r215 (4K23) nX.

AL I)ER.E SUFERANTO KIEL IEPRUTO

Llûa,ttit* hct'ta"

mi ,p!.«nit veni a) Brazil"io
,(Jo,L o{\Q-rti mian h.uta§an manon !

Szd h"iaL voLi Lzpt-ulon
zn lrzo nt.ina,ntcs {10'tct
æ- mi !.zpul,on ttctvit
zn l"cr Paüzo ctpudct ?

Mi hono'tigat Mctlzton
nomantz l"in l-zytrul.o,
ô-ar æmzgat mi Lct tu(ztuLoin,
lzal l"e1ttul-e w{1etit Lct lzatuLo.

*

Ho Mak.t, Leyx.ul"o mia",
lziom (o,ttz vin amit mi '.

Kiom [ie-te- mi nomi$at
Sinlotino TtLnnL,t,
anttatau Lina" Gabrie-!.Li !

\ial" mi nom&L vin "LLptuLo" ?

ÔM te-turcL a-ûit viq tu(ztct '.

Ki«!. mi crhczntat l.ct adlzlztivon "mi&" ?

ecn vi zttit e-dzo en la p!.e1 talzt-ct bznco t"

Mi amit vin, herco mia,
h.iu ytznzgit h.u'tct§2, ton l.crmontc; '.

Ltna Tzennet Gahüdli
* Urbaitis I temas pri pastro Petro Urbaitrs el Vilnius, kiu zorgls leprulojn

en ôinulo. Poste li estts en Frascati, en proksimeco de Roma, dum kelka

tempo. De tie li iris al Brazilro, 5. Paùlo, por helpi la lepiuloin kai la sam-

landanoin. Li petis al Lina Gabrielli, antaù kelkal iaroi, iri al S. Paùlo por

skr:bl kune libron pri Brazilio. Lina intencis iri al samideano Urbaitis, sed en

Palizo ôi konis Maksimilien Trenner kai §i volis helpi al li.
Maksrmilien Trenner estts heroa en la suferado, neniam li lamentrs' li estis

homeca en ia plej vasta kaj profunda senco. Li ne nur estis helpato, sed

ankaù helpanto.
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SINJORINO HOLLE
Vidvino hovis du ftltnojn" EL tiuj unu estis beLa kaj diligenta

kaj la alta malbela kaj maLdtligento. Sed la vidvino multe pli
omis lo malbelan, ôar ttu estis lo filino propro. La alia devis
prizorgi ôiujn taborojn kvazaù domservistino. La kompatinda
knabino ôtutage devrs sidigi sin sur La lar§an straton apud
puto kai §pini tiom, ke saltis lo songo el la fingroi. Jen iam
okazis, ke ta bobeno estis tute songo. La knabino klinifis en la
puton por Lavi la bobenon, sed fi folis elmane malsupren. La
knabtno ploris, kuris al la duonpatrino kaj rokontfs of §i lo
matfel"iôon Sed tiu riproôis §fn tiel- koLere koj estis tiel sen-
kompata, ke §i dfris ." "Se vf losts foli la bobenon rnalsupren,
tiukaze ankai reportu §tn ae malsupre.tt La knabino d.o reiris
at l.a puto kaj ne sciis kion fari. ^Timegante, 

§i soltts en la
pu.ton por reportt La bobenon. St svenis. Kai, vekt§inte,
§r trovifis sur bela herbejo, kte brilis Io suno koj storis miloj
da floroj. Sur tic herbejo §t ptu tris koj venis al" bakforno, kiu
estts plena de panoj" Kaj La panoj vokis : ttAfr, eltiru rün, el-
tiru nin, ôar ni forbrulos alikaze ,l Ni lom delonge estos elbak-
ttai"tt La knabino do proksimen fris koi tfris per pon§ovelilo
ôiuin, unu post La alia, elen. Poste §t iris plu kaj venis al arbo,
plena de pomoj, vokantaj ol §i : ttAfr, skuu nin, skuu nrn" Ni
pomoj senescepte estos maturaj.tt Jen §t skuis la arbon,
ke La pomoj falis kvazaü pluvo, skuis fis neniu plu trovifis
supre. Kunmetinte ôiuin ol stoko, §i denove irts plu. Frne §t
venis aL dometo, el kiu riqordis maljunulino. Car tiu hovis
dentojn tre grandajn, §i ekti"mis kaj cleziris fu§i. Sed La maljun-
ulino postvokis §in : "Kiol vf timos, kara infano ? Restu ôt tte.
Se vi l.aù.ord.e plenumos ôtuin l,nnorojn end"ome, vt havos bonon
vivon. Vi nur devos atenti, ke vi bonordigu mian liton, ke vt
skuu ftn ditigente, por ke la tanugoj flqgu, ôar tiam ne§os en
la mondo. ML estos stnjorino Holle.tt Cor la maljunultno ttel
bone parolis ol §i, Io l<nabino ekkura§is, konsentis kaj komencts
sian serÿon. Si prizorgis ôton kontentige aL la maljunulino,
ôtom skuis tiom §ron liton, ke la lanugoj kirle ftugts ktel ne§-
eroj. Por tfo §i ankaü hovis bonan vivon. Neniu mal"ica vorto
kaj ôiutage rostafoj kaj botafoj. Jam §i estrs sufiôe longe ôe
sinjorino Holle, kiom §i subfte mal§ojt§is, mem ne sctante, kto
monkcs of §i. Ffne §i konsciiffs, ke estis la hejmsapiro. Kvan-
t<am ôi tie vivante milobl.e pti bone ol hejme, §i sentis spite
tion sopiron al hejmo. Finfine §i diri-* al stnjorino Holle : ttMi
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sopiros hejmen. Kaj se mt ankaù. vfvos bonege ôt tie, mt tamen
ne poÿas resti pli l"onge. Mi devas reiri supren al la mtaj.tl
Sinjorino Holte dirus : r'Ploôos al mi, ke vi hejmsopiras. eor vi
tiel fictele servis ol ffii, mi mem akompanos supren vtn." §i
ooste ekkaptis La knabinon mane kaj kond"ukis §in antaü gran'
d.an pordegon. La pordego malfermt§is. Koj kiam La knabtno
storis fuste sub fi, falts forta oropluvo. La tuta oro alkroô-
ifis oi la knabirta, ke §t estis obunde kovrata" ttTton vi ricevos,
ôar vi estis trom diligentatt, stnjarino Holle porolis kaj redonis
ankaü La bobenon fal"intan en la puton. Poste la pordo fermi§is
kaj la knabino troviQis supre en La mondo, ne malproksime de
sia patrina doma" Kiam §i venfs en La korton, Io koko stdis
sur lo puto kaj vokis :
ttKikeriki,
nia ora vir.qulino re*estos tie ôi.tl

Tiumomente §i enirts ol sro patrino. Al"veninte tiel orko"*r-
ite, §i estis bone alcceptata de patrino kaj fratino" La knabino
rokontis pri tto, kio okazis. Aùskultinte kiel la knabino suk-
cesis pri La grancla riôo, l"a patrino rJeziris havigi al" la alia
filino matbela kaj malcliligenta la somon feliôon. Tfu devis
sidigi sin opud La puto koj §pini. Si ptrcis en siajn fingroln kaj
pu§is manon en La d"ornhefion, par ke la bobeno sangrtmakuti§u.
Poste §i ietis la bobenon en la puton kaj enso"Ltis mem" I{iel"
la alia îi venis sur la betan herbejon kaj plu iris sornpode.
Kiam §i otingis ta bakfornon, La panoj kriis denove : t'Afr, el-
tiru nin, ettiru nin, ôar ni forbrulos alikaze. Ni iom clelonge
estos elbakttai." Sed la rnaldtligentulino respondis : ttCu mi
frenezas? ôu'mi malpurigu mii ?" Koj §i forirts. Boldoü §i
ven-is aL La pomujo, ktu vokis : "Afr, skuu min, skuu min. Miaj
pomoj senescepte estos maturaj.tt Secl §t respondis : t'Ktajn
strangajn ideojn vi hovos. Povus ja falt unu sur mian kapon.tl
Plu §t fris" Alvenante antaù La dor.no de stnjorino Holle, jam
aùdinte pri la orandaj dentoj d.e sinjorino Holle, §i ne tfmis
kaj tui dungi§is.

Je la unua tago §i kvozoù perfortis sin, estis diligenta kai
obeis ol sfnlortno Holle, se tiu diris ion ol §f, ôor §f pensis
prt La ûmoso da oro, ktun sinjorino Holle donocus ol §t. Sea
cTuatage §t iam komencis malditigen^ti. Kai . ta trtan eô pli.
En tiu togo §i eô ne volts eltitifi. S, onkoü ne bonordtgfs Io
llton de siniorino IToLle, ne skufs §in, por ke la lanugoi flugu.
Pri tio sinjorino Holle
boldoù tiom ôagrenifis, ke §i moldungis §tn. SeO la maldiligent*
uttno tre kontentis pri tio koj oprniis, ke nun la oropluvo
venos. Sinjorino Holte konclukfs ankaù §in ol ta pordego" Sed
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Jen nova rubriko proponita de Hagen Hirte :

Por niai tnfanoi :



kiam Ic moldtli gentulino storts sub fi, onstatoü oro estis el-
ver§ito grando ka\drono ptena de peôo. I'Tio estos la rekom-
penso pàr üaj servo1, sinjorino Hotte dtris koi fermts la pord'
bgon. 

'Tiumomente 'la 
^âmitig"ntulüno 

vents heimen. Sed §i

"itis trte kovrita de peôo. Vidonte §in, lo koko sur lo puto

krtis :
ttKikerikt,
nia matpuro vtrgultno reestos tie ôt.tl" s;; il ieôi 7ti^," olkroôifis ol §t koi ne volis derfi aum §to

tuto pluo vivo' 
Trad. Hagen Htrte

Siniorino Holle, ôu duba, ôu perfekta eô nun ?

Karajinfanoj,grandajkajmalgrandSllKutjmetradukinto
tute siientas, kaj-lasas 

-rrparolirr 
sian aùtoron. Nu, mi romPas

tiun lefon, ôar mi scivolas pri io tute certa. Kiam mi retra-
dukis Ë fabelon - gi jam delonge kuSis en tirkesto - falis
àuUoi sur min, ôu tü fabelo ankôraü Povas esti helpo por .la
nunuj inf anoj. Kiam mia avino - la plej bona el la. tuta mondol

en mia infaneco prelegis tiun fabelon al mi, mi estis forte
impresita. Ja, tutô klale mi povis imagi siniorinon.Holle, kiel
ôi skuas la littukojn, por ke nefu en la mondo kaj mia koro

tremis por la filiÉo bona. Kaj hi pensis, ke mi nepre-ôiam
estos dilrgenta homo. Nu, sed nun min mordas duboj. Cu tio
veras, ke"oni ôiam estu diligenta ? ôu^veras, ke la diligentuloj
ricevas sian rekompenson en oro ? eu la brila kai loganta
oro estas Ia fusta rekompenso ? Nu, mi ne volas tro influi
viajn opiniojn." Tamen, tre interesus min, kiel vi pensas pri tiu
fabelo,'pri ia valoro de fabeloi fenerale. Skribu al Laute' por

ke ni 
'ôiu, 

Povu ekscii viajn idèojn, vidpunktoin .ktp"' Se vi

ankoraü nâ sufiôe bone regas la verdan lingvon, skribu en via
lingvo kaj petu la gepatroin, !e ili traduku por vi'--

Salutas vin ôiujn via Hagen Hirte'

MONDSOCTALISMO (f ino)
grupoj proponas aliajn solvojn al nia stulta socio : verduloj,
É"iitiqj, Liberecanoi ktP., sed ili ne estas komprena-tajie !a
amaso âe la balotanioj.'En Francio ili kolektas nur 2 ai 3 "/o

el la voôdonoj, en Fed. Germanio iom pli. Kion fari, por ke

tiu malplimulio fari§.u plimulto ?.Estus necese §anf i la mens-
ojnl eJ vera socialismo estas ebla ekstere de malgrandaj
grupoj ?o--r -' 

(Espereble, aliai vidpunktoj aPeros en la venonta Ll)
',+**J(
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La jubilea Kongreso
de tsperanto
en Nederlando
Vizitu la Nederlandan jubilean Kongreson
en 1987 I

En la semajnf ino de la 3a, 4a kal 5a de aprilo
1987 okazos en la kongresejo "Hotelo Amersfoort"
Stichtse Rotonde 11 en Amersfoort, la komuna
Esperanto-Kongreso, festa jubilea kongreso okaze
de la 108-jara datreveno de la lingvo Esperanto.
Ciui el vi, kiui vizit;s la SAT-Kongreson en 1985 iam konas la kongreseion.
El la provizora plano por la programo mi povas citi :

Kultura vespero kun la Pola aktoro Jery Fovual kai la magiisto "Irixini" el
Germanio, Manifestacio ôe la urba biblioteko, malfermo de E-ekspozicio en
la biblioteko; invititai prelegontoi estas Zofia Banet-Fornalova el Pollando
kai William Auld el Anglio. Esperanta Kantato de la Nederlanda komponisto
F riso Moolenaar.
Kotizoprezoi (Qis 31/1/87) sola plenkreskulo F 175.-- i geedza paro F 120.*
Junulo (§is 25a jaraQo) f 85.--
Petu aliQiloin ôe la kasistino C. Bossong-Singer, Floraplein 21, NL 5644 l5
Eindhoven. L a po§t§irkonto-numero de la kongreso estas nro 4 382 155 nome
de I'Nederlanda Esperanto-Kongreso", Eindhoven, Nederlando.

La sekretariino, A. Noordewier-Jagtenberg.

010NDHe lmo
Ekologia Centro Internacia
kun Esperanto kiel oficiala lingvo

RAPORTO PRI NIA JARFINA KUNVENO
en Hamburgo, dum la 27a kaj 28a de dec.l986

Ni estis 7 aktivaj partoprenantoj venintaj el Belgio ( 1), F rancio ( 1), FR-
Germanio (l) kai Kanado (2), kiui post rnterkonatiÇa vespero kunsidis la 27-
an kai 28-an de decembro du plenaln tagojn.

Diversaj proponoj por plibonigi nian presitan informilon de pasinta aprilo
movis nin modifi kelkaln alineoln en ties teksto ka! prepari novan version,

kiun ni ellaboros kai presigos en la venontai semainoi.
Koncerne nian sideion, ni decidis starigi §in en Cauduro, preskaù forlasita

vila§o en sudorienta Francio, 40 km. for de Béziers, inter la urbetoi Saint-
Chinian kal Saint-Pons. Por kontribui al la aôeto de tereno aù,/kai domoi tie
ni ricevis Çis nun 2 proponoin de pruntedono pri 3000 FF kai 1 pri 15000 FF.

Por la' elekto'de nova estraro por 1987 prezentis sin nur ) kandidatol'
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tiel ke la manko de kontraùkandidatoi por la ) postenoi faris baloton nenecesa

La nova estraro konsistas el ienai membroi :

Nicole PAIROUX, prezidantino ; Akiles SANZ, sekretario, Catherine SAMAIN,

kasist ino.

La nombro de niai membroi plialti§is intertempe Qis )9:5 el Belgio, 16

el Francio, 1l el FR-Germanio,4 el Hispanio kai 1 el Kanado. Plenal membroi

estas 28, kai apogantaj membroi 11. Aldone estas I donacintoi kun kontribuoi

inter 20 FF kai 500 FF. KonserviQas en nia membraro la ekvilibro inter virai

kai virinai membroj : 20 kai 19 respektive.
Kiel donacon por presrgi nian novan informtlon ni ricevis 600 FF de Ham-

burga MH-anino. Informas :

- en Belgio : Nicole PAIROUX, Rue Saint-Luc J5, 5OO4 Namur

- en F rancio : Catherine SAMAIN, 9 avenue de Verdun, 60200 Comptègne

- en FR-Germanio: Akiles SANZ, Hafenplatz 6, 1000 Berlin 61

NIKARAGVO : Interesatoi pri Ia alvoko de Jean-Louis HUSSE
(vd. Ll 69 p.Dl27) bonvolu noti lian adreson : J.L. HUSSE,
Hôtel de I'Aviation, Av. du Colonel Rozanoff, F 40000 MONT DE MARSAN.

Tri bahaano.i murditaj en Iranio :

- Bijan Talebi, 16-iara, murdita per strangolado kamuflita kiel memmortigo.

- Proksime de Teherano, Irani Mehdi Nezhadr 59-iara, murdita per 16 ponard-

frapoj.
- Habibullah Mohtadi, T0-iara, estis enkarcerigita kvin laroin kai liai posed-

aiol estis konfiskitai. Petinte siain posedaioin post sia liberiQo, li estis pafmort-

igita la 27an de aùgusto.
Laù dokumento de Bahaa Asocio en Hispanio.

lnteresiQas pri uzitai po§tmarkoi el la tuta mondo :

lesus PEREZ, Apdo 280, E-11100 LA LINEA (Cadiz)

+ KTeiÉis Ia : GRUPO POR LA KONSCIENCOBJETANTOJ,
Joventut Catalana d'Esperanto, Apartat de Correus 290'
E-08200 SABADELL, Hispanio.

MONDONACOJ POR nôr,rO DE NIA OFSETILO "Aügusto"
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Plu daüras la kolektado...

KOMIJNA DEKLARÛ

el asocioj, movadoj; partioj kaj revuoi en ôiu j landoj
koncerne la 1'LIJAN INFORI4ON de la LOÔANTAROJ
okaze de nuklcaj akcidentoj aù de situacioj kun radio*
logia ur§eco, kaj la TUJAN DISKONIGON de instrukcroj

pri protekto kaj kuracado por LOCANTAROJ.

La subskribintai asoc ioj, movadoi, partioj kaj revuoi en ôiuj landoi kons-
cias la giavecon de la efikoj imputeblai al la katastrofo de ÔfRNOgtfO.

La amaskomunikiloi sciigis nin, ke en la 26a de septembro de 1986, la
reprezentantol de 51 SfnfO: el la 94 ôeestantaj (111 STATOJ estas enregrs-
tritai), anoj de la lnternacia Agentejo pri Energio Atomo (IAEA), kunvenintai
en Vieno, adoptis du konvencioin kai finan rezolucion.

La unua konvencio devigas ôiun subskribintan STATON averti "senpro-
kraste" ta proksrmajn StATOJN, kiuj povus esti fizike trafitaj de radioaktivaj
forietoj. La dua konvencio koneernas la reciprokan helpon inter subskribintaj
SfRfO: okaze de nukleaj akcidentoj aù de situacioi kun radiologia ur§eco.
La {ina rezolucro reasertas la prirespondecon de ôiu §TATO ekligiQinta en
nukleai aktivadoj.

Rezultas el tiui du konvenciol kaj el tiu rezolucio, ke solai ta §IATO:
estas koncernatai, se subite okazos aliaj nukleaj akcidentoi aù situacioj kun
radiologia ur§eco, eventuale translandlimai. Nenie estas menciitai devigoi de

§fnfO: at la LOêANTAROI, tiom pri la informo §uldata al ili, kiom pri la
planaioj pri protekto kai kuracado, kruin ili devus TUJ profiti.

Konsekvence ni petas niain reçektivain registaroin sin devontiga IUIE
publikigi tage kiel nokte, per radio, televido kai ôiui gazetaragentejoj ôiuin
utilain informoin koncerne la nukleajn akcidentoin kai la situaciojn kun radio-
logia ur§eco celitajn de la unua konvencio EN LA SAMA TEMPO KIAM ESTOS

AVERTITAJ LA PROKSIMAJ LANDOJ KAJ I.A.E.A.

Krome ni petâs niajn respektivain registarojn, ke instrukcioj pri protekto
kaj kuracado por LOGnNTAROJ estu TUJE redaktataj kaj diskonigatai, kal
rememorigatal okaze de nukleal akcidentoi aù de situacioi kun radiologia
ur§eco tui post la unuaj informoi diskonigitai per radio, televido kai ôiui
gazetaragenteioi SEN ATENDI, KE ESIOS APLIKITAJ LA DECIDOI ANTAÜVID-
ITA] DE LA DUA KONVENCIO.

Fine ni petas niain respektivain registarojn respondi al nia komuna deklaro.

En la ZZa de decembro 1986, aprobis la diritan KOMUNAN DTKLARON:
la Amikoi de la Tero, grupo de Val d'Ysieux (F - Fosses) ; la Asocio Brion-
Garonne (F - Langon) ; la Asocir: por Protekto de Mozvalo (F - Cattenom);
la Asocio por Protekto l<cntraù la Jonigantaj Radiadoj (APJR*) ([ - Crisenoy);
la Asocio poL Studado, Piotekto kal AranQo de naturo en Sudokcidento (F -
Bordeaux); Belforta Asocro por Protekto de Naturo (F - Belfort); Briarda
Ekologia Movado (F - Coulommiers); Ekoloqio kaj Ivangelio (F - Châteauroux)i
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Ekoropo (F - Paris); Federisma Eùropa partio (F - paris) ; Franca Federacio
de Asociol por Protekto de Naturo (F - paris) ; Francilia Ekologia Movado
(F - coulommiers) ; Gazetarservo por lnformo pri Naturo kai Ekologio (F -
coulommrers) ; lmpeto, revuo (F - Linselles) ; la Komitato por protekto de
Fessenheim kai de Relnebenaio ( F - Fréconrupt); Movado por Distribua
Aùtoadministrado (F - Lésigny) ; Movado por Neperforta Alternativo (F -
Montargis); Nordnaturo (F - Lille); Seino kai Marno Ekologio (F _ Saint_
Augustin) ; UnuiÇo de Amikoi kai protektantoi de Naturo (F - Coulommiers).

La subskribintoj de tiu DEKLARo deziras sian aprobon far aliai grupoj kal
revuoj en ôiuj landol, kaj egale far pERSONOJ unuopaj.

* De APJR vi povas legi la esperantlingvan brosuron ALVOKOJ AL LA HOMA
KoNsclENCo : 1) Tute antinukleai q z) Kodo de scienca deontologio ; l) Al-
voko al la homoi ;4) Reguloj de deontologio pri laboro;5) lndividuaj liberol;
6) Kodo de komunika deontologio. Mendebla al : cercle amrcal esp. agenars,
F - 47340 Laroque (6 Ff + sendkostoj al pôk j37.1 74 M Bordeaux).
Ndlr. : Personoi, grupoi aù revuoi, dezirantaj sendi sian aprobon al tiu Ko-
MUNA DEKLARO, bonvolu sin turni al : ApJR, J. pinjero, B0 rue des Noyers,
Crisenoy, F - 77390 VERNEUIL L'ETANG.

Pascal DUBOURG :

INTERVJUO Kun ITACIR LUCHTEMBERG
vicprezidanto de Parana Esperanto-Asocio,
direktoro de BRAZILA ESpERANTO-LIGO

ô,-rom"r", vizitis la Kulturan centron en La chaux de Fonds ltacir LUCH-
TEMBERG, brazrla furnalisto, vidprezidanto de E-asocio en la stato parana
(urbo Marrngà), direktoro de Brazila E-Ligo. Lr revenis er ra U.K. en pekino,
kie li anstataùis komitatanon. Mi suis la okazon por intervjui lin pri la esp-
movado en Sudameriko.

. La eüropaj esperontistoj perrsos, ke la moÿado fartas ege
bone en tria-mondai land.oj aû. en ekstria-mond.aj landoj, kaj
§o7nos praÿai. Fakte kiom dâ esp-istoi estos en ÿia lando ?- Kiel el ôiuj landoj oni ne povas nombri precize la esperant-
istojn. Tamen eksa direktoro de Brazila E-Ligo faris enketon
kaj sukcesis nombri sesmil adresojn de esp-istoj, kiuj parolas
la lingvon. sed kompreneble estas pliaj, kiuj leinis la iingvon
sen ali§i la movadon.
- Cu vta osocio estos land"a sekcro d,e U EA ?

- Jes, B.E.L. estas nuntempe la sola organizaio en Brazilo,
ôar antaùe estis tri landaj aiocioj, kiuj voiis repiezenti la mov-
adon brazilan êe uEA. sed pasintan jaron la movado unui$is,
32

kai.tio estab grarrda p.l§o.
- ôu ek:tstoi cnkoü InnCai sskcio cie SAT où lCNfn,l en Bra-
ztlo ?

-Jes, fakte estas en nia lando reprezentanto aü pcranto por
êiu esperant,.r-asocio, ke fi partoprenu aü ne en la UEA-sis-
temo.
- Kiet diswstffas Io poresperantq laboro vialande ?

- Nu, nuntempe la ôefa karakterizo de nia movado estas la
juneco de la esperantistoj tie, tio signifas ke la junulara E-
movado en Brazilo estas tre ege forta.
- Ôu ü pensos, ke ofictaligo ae esperanto pli fo.cile povus
okazi en ÿio Lando ol en Eüropo ?

- Jes, mi kredas, ke jes. ear en Brazilo ni neniam havispro-
blemojn tiurilate kun la parlamentanoj, la jurnalistoj. Ciam
la diversaj sociaj grupoj en Brazilo vidis esperanton kun bonaj
okuloj. Oni ne havas tiajn antaüiufoln, kiujn oni kutime havas
en Eüropo.Sed tio dependas êefe de la laboro de la esp-istoj.
Sed ôe ni ili ne kontraüstaras la ideon kaj la lingvon, tio jam
estas ja grava. Nun oni povas vere disvastigi la lingvon kaj
libere uzi {in. Kiam oni ne povas, oni facile trovas la sub-
tenon de la of icialuloj.
- Kiujn malfacilafojn vt renkontos ?

- La plej grandaj malfacilaioj kuSas en la strukturo mem de
nia movado. Oni ne povas fari sufiôe bonan laboron. Kaj nun
ne plu eblas kalkuli nur je la bona volo de iurnalistoj kaj
parlamentanoj. Ni mem devas havi f ortan bazon. Nun ni
bezonas spertajn homojn kaj monon, kaj sur tiu bazo fari
g,ravan laboron.
- Cu tturilate UEA ne helpos ün ?

- Tute ne I NÀi faris tiun demandon en Pekino. Kiet la nova
estraro rilatos kun la landaj sekcioj ? Kaj oni respondis ke
fakte estas nuntempe planate Sanfi la politikon pri tiuj rila-
toj. Ili konscias, ke nun oni ne sufiôe flegas tiujn rilatojn.
Kaj pro tio aperas fortaj antaüjufoj kontraü UEA.
- Sed la movado §oinos bone disvo süili en vta lando, ôu same
okazas en altai sudomertkaj landoj ?

- Pri tio mi ne povas diri. Mi scias nur ke la movado komen-
cas kreski en Argentinio kaj Kolombio. Aliloke la movado
estas plej malforta.
- Kiujn esperojn ü hovos por la venonta jaro ?

- N4i pensas, ke se la esperantistoj povos ekspluati la jubilean
jaron, fi estos tre sukcesa. Sed ankaü mi pensas ke en la
triamondaj landoj la movado havas grandan estontecon ôar ni
malfacile havas internaciajn kontaktôjn. Niaj registaroj ankaü
deziras utiligi esperanton por disvolvigi la landon kaj tio estas
nova sinteno de iu lando rilate al esperanto. 33
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SUGESTOJ...
lnter pluraj rnteresai - sed eble ne tre f acile realigeblaj - sugestoi pti Ll

kai SAT-bro§urservo, laùtulo demandas : r'...Kial vi ne enôovas almenaù

sur duona paQo interesain alineoin el ia bro§uroj ? Tion mi rigardus efrka

rimedo por interesigi la aôetontojn. Jen eô eblo legr tron kai ôi tion' eô se ont

pro konataj kaùzol ne povas aôeti la kaieroln. Tio povus esti regula parto de

la pribro§ura pa§o-."
Proksimume 75 ii' el la laùtularo estas samtempe abonantaro de la bro§ura

serio. Tro certe estas kuraQiqa, sed ve, ne sufiôa por garantii pluan bonfarton

de la bro§urservo, ôar la eksterabonai mendoi Qenerale estas ne multai, kai eô

malmultegal kiam temas pri filozofiai, sociologiai aù similal temoi. Multai el

la matnovai bro§uroj de SAT-BS estas, almenaù miaopinie, ôiam aktualai kal

spirrte riôrqaj. tble inter la f reSdate abonintaj laùtploi t rovi§us interesatoi pri
tiui tekstoi. La sugesto 6ajnas do nepre efektiviginda. Estus bone ankaù, ke

legrntoj parolu mem pri la bro§uroi en Ll, ne krel kvazaù "profesiai" recenzistoi,
sed kiel srmplaj leqemuloi, ôar ties opinioj fakte estas por ni truj, kiui plei

valoras. ôi-toi" jen vidpunkto pri iu aspekto de nova eldonaio :

La gramatiko de LANTI

Legante la libron de Le Dantek "La Konf likto" en la traduko
de Lanti, qramatikistoj miros kaj estos §okitai pro la ofta for-
laso de akuzativo. Tiu forlaso estas intenca (vd. la antaüparolon).
Oni povas rimarki, ke Lanti uzis la akuzativon, ôiufoie kiam {i
estis necesa al €usta kompreno de la fraz.o. Cie, kie li ne uzis

{in, la teksto tamen restas klare komprenebla.
Zamenhof iam diris, ke en dubaj okazoi oni povas ne uzi

akuzativon, kondiôe nur ke la senco restu klara. Lanti aplikis
tiun konsilon git en {ia ekstrema konsekvenco. ôiam gvidis
Iin la ora regulo : neceso kaj sufiôo. eio necesa kaj suf iôa, por
ke la esprimata ideo estu klara, kaj for la balastain subtilai-
ojnl A,,li ne ôiam kura(as sekvi lin en lia rigora loo,iko' sed mi
konfesas, ke tiel li konservis al nia linervo §ian esencan karak-
teron : lia esperanto estas ôiam klara, simpla kaj facila.

La gramatiko de Lanti ne estas tiu de la Plena Analiza
Gramatiko (laù ti tro plena); eble {i ne e.stas ekzal<te tiu de
la Fundamenta qramaiiko, sed qi iras laü la direkto sis,nita
de la Iniciatoro.

VALO
* La Konflikto (F. Le Dantek) + Dubr (Alain), trad. Lanti, 136 paQoi... 20 îF

6r. âà6ni al la lrsto de Ll 69 : LM. La Mondo ne havas atendeion

forstreki : BG. (nun elêerpita)
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KRUCVORTENIGMO
de Sfinksido (C.Cavalié)

Horizontale :

t. - 6i batalas por "ripari de la temp'
ofendon senriparan" (E.Boirae, laù Racine)
2. - Eùfemismo por nomi landon, kies
stato Çenerale pli kai pli malboniQas.
l. - Giai loQantoi ne havas problemojn
pri lifto (s,f.). - Adverbo. 4. - Persona
pronomo. - Gi malhelpas la aùtomobilon
iri plenrapide. 5. - Literumante : Mal-
longa memoriga enskribo. - Etapo, peri-
odo (s.f.). 6. - Malutila papilio. - Mal-
simpla prepozicio. 7. - Por helpi iun,

kiu ne sukcesis digesti ion (s.fJ. - Pre-
pozicio. g. - ôia bu§o ne estas amorveka
(s.f.). - Rilata al la uio en kiun oni metas la pesotaion en pesilo.9.- Konsist-
aio de la sango, dum tiu ôi estas likva (s.fJ. - Prepozicio. - Preno (s.fJ.
10. - Rezistanco, kiun la korpoj kontraùmetas al movo (s.f .). 11. Budhista
pastro. - La oka, kiam temas pri bildrakontoj.

Vertikale:

t. - ôi tronas sur ôiui konstrueioi (s.f.).2. - Kun multaj kai gravaj okazafoj.
l. - Aùstralia papago... sen vosto. - lu ekpensigas pri Pitagoro (s.f.).4. - La
tria parto de la maldika intesto (s.f.). - Senkompata, nesimpatia. - Simbolo
de malofta metalo uzata kiel kuracilo.5. - êi sukcesas trabori la monton
granitan. - Kiam oni parolas pri tio, la Japanoi diras dankon: (*).6. - Rilata
al laboriloi de iu metiisto. - Persona pronomo. U. - êi dolorigas la malsaÇuloin

kiel la aliain (s.fJ. - La tria tono ôe la francai kai italai muzikistoi. S. - Sur
veturilo ruli§anta en Tunizio. - Montherlant (franca verkisto) diris, ke, Qene-
rale, li, kai liai similuloi naskiQas en domo!, kie oni ne kura§as doni ordonon
al la servistino (s.f.). S. - ôiu havas la sian, koncerne la internan. - Lasta
parto de eùropai manÇoi (s.f.).10. - V-forma entranêo en e§o (s.f.). - Ofte,
li klopodas por satigi la kaprinon kai konservi la brasikon.

Klarigo: (*) Mi §uldas tiun difinon al K-do Lanti. VidurtLaùtet'no 68 p. 17.

Solvo de la enigmo aperinta en Ll 69 :

Hor; I.TRAKNIVELA. 2.NEAGEMEC. l. MlENl. RIMI. 4. ALKOVO. NUD. 5. TED.

ESPERO. 6. SKOT. TENO. 7. ASTAK. RT. 8. LO. RADIUMA. 9. ETIMOLOG.

10. TEGAD. DATO. 11. OPERATOROJ.

Ver.: 1. TOMATSALAfO. 2. ILEKSO. EP. l. ANEKDOT. EGE. 4. KENO. TARTAR.

5. NAIVE. KAIDA. 6. IG. OST. DM. 7. VER. PERIODO. 8. EMINENTULAR.

9. LEMURO. MOTO. 10. ACIDO. LAGOJ.

4 214 s6739tO
{
2
3

4
§'

6
T
I
I
lo
ll



BILANCO de "Laüte!" por 1986

Nonrbro da Ssr{ en 1986: 408 (400 en 1985). Restas do "loko" por pli da
abonoi en la iubilea iaro 1987. Notindas, ke, dank'al ies malavaro, 33 abonoj
estis donacitai al legantoi nepagipovai. llianome, dankon I
Sendis kontribuaftjn: 72 malsamaj personoj el 18 landoi (40 loQas en Francio).
En 1985 z 46, el 1) landoi (28 et Francio). Do, ne nur pli da geverkemuloi,
sed ankaù pli da rrinternaciecorr...

Anplekso de L!: ôar la nombro da pa§ol kreskis de 106 en i9B5 Qis )48 en
1986, dum samtempe ne suf iôe plialtiQis la abonprezo, estas iometa def icito.
Nenio danÇera, sed, ôar la abonprezo estas nun fiksita ie nur )0 FF, ni ver-
§alne ne povos superi ôi-iare la rekordon pri pa§-amplekso, kai devos ankoraù
pli zorge atenti la elspezoin.
Evoluo de Ll: Dum 1986, nia bulteno, kiu iam konsistis nur el originalal kon-
ttibuoi de legantoi, publikigis plurain pli literaturecalrr tekstojn, loje tradukitain.
Kompreneble, la libera sinesprimado de legantoi restas la ôefa karakterizo de

Ll ôi-rilate, la tlebatoi aranQital per êenteteroj sufcras nun mankon je tem-
enkondukoi. Ni vokas do por enveno de novai interesatoj, kun fre§al tem-
sugestoi. Skribu al la red., kiu klarigos pri la funkciado de nia ôenleteraro.
Antaùdankon I Alia manko: desegnoi, aù almenaù "aetumaj" ilustrafoi, sed tion
ni iam de longe priploras, ôu ne ?

La kaso :
Abonoi + donacoi z 10502,44 Eldonkostol : 8911,55

Afrankokostoj : 2510,75

Jara saldo z + 1O5O2r44 - 11442,rO -- - 919,86

Antaùa saldo (85.12.11) z 7974,88. Restas nun en kaso (pôk) : 7O35,OZ FF

BILANCO de SAT-Bro3urservo por I985

Vendoi + Provizoi t 5O879;90

Donacoi t 4222,78

Eldonkostoi : 1684619,

Afrankokostoi : 5111,00

Diversaioi (trans§iroi) | t4779O
Aêeto de "Aùgusto" ! 14825rOO

lara saldo z + 151O2,68 - 40460,85 = - 5158,17

Antaùa saldo (85.12.11) : 24244150. Nun en la kaso 18886,t3 Fr
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Malfruantoj ! Kruco en tiu ôi cirklo sig
"Laüte!" ankoraü ne ricevis vian reabonon :

nifas, ke

La venontan numeron, fine de marto, ricevos nur la
(re) abonantoi. Do... - anîâffiankon al tiuj, kiuj
akurate "ordigoso la aferon I

Gérant & imprimeur : Baudé, F 47t4O Laroque. CPPAP no 58651


